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NOTICE PRÉLIMINAIRE. 



Peadsnt les vingt dernières aaoées il a paru en France et eu Allemagne un grand nombre 
d'ouvrages élymolf^iques et philolc^ques. On a looguemeot et savamment discuté sur la 
constitution des langues, sur leur filiation, sur les relations, les analc^es qui existent 
entre elles, et surtout sur la comparaison des grammaires. On a divisé les éléments du 
langage, ou pour parler plus juste, les mots en généra), en familles, en tribus, en genres, 
absolument de la même manière que l'on établit un système en histoire naturelle. En vou- 
lant réduire ainsi en système l'économie des langues, a-t-on réussi 7 Je suis loin de le 
croire; er, captivé d'abord par ces élucubrations ingtoieuses, mais peu naturelles, j'ai eu, 
par une élude plus approfondie, le temps de revenir de mon erreur. 

Je me garderais bien de vouloir m'ériger en critique, je ne fais que rendre compte de 
mes impressions, et je ne puis m'empècher de déclarer que la plupart des étymologies 
actuelles ne m'ont pas convaincu, malgré le talent de persuasion que l'on rencontre dans 
les ouvrages qui en traitent. 

Quelle est donc la cause de la nullité des systèmes étymologiques qui ont paru jusqu'à 
présent T Pourquoi ne peuvent-ils justifier l'opinion que l'on s'en est formée d'abord ? 
C'est parce que leurs auteurs, au lieu de se baser sur l'observation et do remonter aux pre- 
miers éléments des langues les plus anciennes, se sont bornés, les uns à comparer deux 
mots de langues différentes plus ou moins analogues par le sens et par le son, en compul- 
sant force dicUonnaires ; les autres, trouvant ce travail encore trop pénible, sesontconlenlés 
d'établir à pnori que tel son devait représenter telle idée, hypothèse effectivement vraie ; 
mais ils se sont trompés en prenant dans leur imagination ce qui devait être puisé dans la 
nature même du langage par une analyse poussée jusqu'aux éléments les plus simples, 
c'est ce que j'ai tenté, arduum opus. 

Ce n'était naturellement pas dans les langues modernes qu'il fallait rechercher ces élé- 
ments. Us y sont tellement masqués, tellement changés et dénaturés, qu'il est quelquefois 
très-difficile de les y reconnaître. Aussi, dans la comparaison que l'on a faile des langues, 
dans ces derniers temps surtout, a-t-on toujours pris pour base les langues indiennes, et 
particulièrement le xanscrit. Le sanscrit riche et cultivé est la langue la plus propre à don- 
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oer l'élymologie de lous les idiomes européens. £Ue en renferme toutes les racines, ce qui 
a élé démontré en partie par la comparaison du sanscrit avec les langues celtique, grecque, 
lalineel germaniques. Mais les analogies que l'on a données de ces différentes langues sont 
loin d'être complètes. On a présenté simplement celles qui s'offraient d'elles-mêmes, sans 
s'embarrasser du complément souvent autant ou même beaucoup plus considérable que 
l'ouvrage, dont le défaut capital est toujours d'avoir considéré les racines des tangues iso- 
lément et sans rapport entre elles. Pour un travail de ce genre, il faut non-seulement de 
la science, mais de la patience, de la persévérance, des recherches minutieuses, une obser- 
vation constante, des rapprochements généraux et rien d'isolé. II ne faut pas abuser, comme 
on l'a fait trop souvent, des règles étymologiques admises, tant dans la suppression des 
lellres que dans leur permutation. 

Ce qui, à mon avis, doit avoir relardé de beaucoup la science philologique qui, après la 
découverte du sanscrit, eût pu faire des progrès plus rapides, c'est parce que l'on a consi- 
déré cette langue comme mère, tandis qu'il fallait l'envisager comme fille. Elle est d'abord 
fille des idiomes promte,- mais elle a mieui soigné sa toilette que sa mère. La merveilleuse 
invention des prépositions mobiles et séparables l'a rendue millionnaire. Le- nombre de 
ses mots est devenu incalculable par sa faculté presque ilhmîtée de composition. . 

Mais avant le pracrit il existait une langue qui, comme le «end, s'écrit à l'inverse du 
sanscrit et des langues européennes de la droite à la gauche. Cette langue, dont on ne 
parle que par occasion, et dont od n'a pas comparé cent mots avec le sanscrit, ne pourrait- 
elle pas ôlre la mère pauvre et très-simplement velue d'une fille somptueusement parée, 
d'une fille beaucoup plus élégante et plus riche? Je n'hésite pas à le penser, et cette langue 
est celle de Moïse, la laogue sémitique, qui comprend particulièrement les dialectes hébreu, 
chaldéen, syriaque et arabe. De ces quatre dialectes, c'est la langue d'Abraham, lechaldéen, 
qui fait la transition du sémitique aux langues indiennes. Toutes les lettres doubles et com- 
posées en sanscrit se retrouvent dans les deux premières radicales du chaldéen réunies par 
un scAflxï voyelle, aussi brève et aussi insensible qu'un emuet: j'en parlerai ailleurs. 

D'abord les caractères divanAgarîs sont tracées de manière à indiquer une écriture de 
droile à gauche. Les 3/5™ de ces caractères exigent un jambage perpendiculaire à droile, 
qui doit être tracé avant de terminer la lettre. Je donnerais le défi au plus fin calligraphe 
de dire le contraire, s'il veut être sincère. Ajoutons le trait horizontal supérieur, très-bien 
inventé pour la régularité des lignes écrites de droite à gauche, et qui obvie à l'inconvé- 
nient des lignes obliques que l'on voit souvent dans les manuscrits arabes, parce que cette 
dernière langue est privée dans son écriture de ce mode de r^ularité. Celte ligne horizon- 
tale montre assez que la lettre se commençait par le haut, et de gauche à droite absolument 
comme en hébreu. L'écriture cursive des Israélites contemporains rappelle aussi les 
caractères du wnd, et l'AiacdrascA s'écrit encore en caractères chaldéens de droite h gauche 

Quand le dêvanâgarî a-t-il changé sa marche? je l'ignore; mais le xend l'a conservée jus- 
qu'à nos jours. Je donnerai de plus grands détails sur la nature des caractères sanscrits, sur 
leur composition, leur forme et leur valeur dans un autre ouvrage; je n'ai dit ce qui pré- 
cède qu'en passant, et l'on comprend bien que je n'ai nulle envie d'appuyer mon opinion 
relativement aux analogies sémitico-sanscrites uniquement sur la forme du caractère ou sur 
la direction de l'écriture de ces deux langues. J'ai découvert dans leurs éléments phonétiques 
des,bases d'identité fondamentale beaucoup plus certaines, et pour ainsi dire irrécusables, 
qui auront le mérite de la nouveauté , parce que jusqu'à présent personne n'a présenté 
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et j'en possède une manuscrite où chaque racine sémitique est accompagnée de son équi- 
valmte en sanscrit. 

C'est de celte monographie, que j'ai tiré l'analyse du premier chapitre de la Genèse que 
je présente ici comme .essai. U est nécessaire de donner dans celte notice connaissance de 
ma (ninKTi;>i(on naturelle des caractères sanscrits. Gomme elle ne renferme aucun hiéro- 
glyphe, contrairement à l'usage, elle n'exige aucune étude de lecture, et peut être impri- 
mée dans toute imprimerie qoi possède des caractères latins de deux grandeurs différentes- 
Je donnerai ailleurs les raisons générales et particulières de cette transcription avec des 
observations particulières sur chaque lettre. 



TRANSCRIPTION SANSCRITE NATURELLE. 
^ a ma \ i % î 



^ é 



31 an 

^ Un 
^ ô 



{^ lan 

4t au 



gcttcr1le5. 
Palatales. . 

I.ISSUALES C 

cékèbiialbs. 
Dentales. . 

SENI'TOTELLER 
ou LriJCIDES. 

.Sibilantes. . 



Z U 
a l 
1 p 
" y 



ET kh 

î ta 
a th 



It C/> {Sck) q Sh 



" 9 

î dd 

Zi d 
^ b 

a s 



9* 

djh 
ddh 

dh 
bk 

V 

h 



"mm 



L'alplialfcl sanscrit peut se réduire à seize lettres simples. Ce sout les seize lettres 
cadiaéeunes ; les seize caractères ruDiques ; les seize lettres simples de la langue hébraïque 
désignées dans le tableau suivant : 

LETTRES ÉQUIVALENTES OU ANALOGUES. 

HÊBEAÏOCES. SANSCMITES. CADIitiENNES. BUNIOUBS *. Bt 



i.xa 
2. d6 



a 

b, p 
9 



a 



i-id 

5. n A 

6. lu 



d â th 

h f h 



u 







' Je parlerai dios un tulre ouvrage de l'alphabet copie, composé de lettrei cadméennes et hâbraïquei. 
Les éléments de cette langue sont sémiUquet. Dans l'origine les caractères hébreux étaient des biéroglyphes- 
acrophimiquei, plus simples que les dgrpliens. 
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7. 1 î 

8. D A: 
0. b ( 


i 


10. D m 


m 



15. 1 r 



kc 



6'. lï' C/( (français), Sc^ (allrmand), SA «nglai 

p r I 16. n « t 



irfauïoDES. 


sanscuTBa. 


camiHnna. 


aomgv 


H. :»i 




» 


y 


n 


is. os 




» 


a 


s 


15. y y 




y 


" 


y 


u. s p 




V 


w 


f 


5-. p 


tc/iA 


,tck 







Ces seize lettres réunies ou combinées plusieurs ensemble forment toutes les modifica- 
tions de l'oi^ane ?ocal qui se résume par exemple en sanscrit : 

*■ simples t = t hihceu, P, 

j 2. simples aspirée* tk = t -\- h H 

. doubles U = t -ht D 

En lelires / k. doubles aspirées tlk = tt -\- fl » 

5. doublées tch = /, + CA n 

f 6. doublées aspirées tchk = tch -{- h p 

. composées ksh = k + Sh » 

Ainsi des autres lettres. 

Parmi le grand nombre de combinaisons de lettres appartenant aui diverses langues 
{ les sanscrites, etc. ëlant eipliquées dans les prolégomènes à l'Homophnnie des languet, o\x- 
vr^e dont je m'occupe depuis 1 845 parallèlemenl avec la Monographie hébréa-sanscriu ) je 
rapporterai succinctement celles de la langue hébraïque. 

I = La lellre ID = TI est la seule lettre double de cette langue : 

DX 2. Icnis s. târdus incessus. j HITTI kUhp. lente incessit. 

X^,^iZiti, ail, ire. I ^tî^ hidd. himdd 2. ire. 7 dd. 

2° n = ^n (gi italien) PI {djtt) K sanscrit. {Le t agglutiné au H ferme le jambage gauche. 



ÏT UJCt uatus, (in fin. comp.] 

rm "ïTis et salvus fuit. 
uT djl Tincere, expugmire. 

5» T = ^ «A 

ny fugere. 

*^ ^SA J. ire, abire, fogere. 



nn vita; vixH. 
^^ djîV vivere. 

n8 foc us. 

'^ êdj 2. lucere, splendere. 

<° X = 3Î djk. 
nyï incessit, vagatus est. 
5 djkU ire. 
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5o p = g feWi. I 6" ly = 5t C». 



BTJ n,r. a eteii prmi, coarcuri. ySl" î- j"™"- 



Toutes ces lettres étant décrites dans l'ouvr^^ cité plus haut, ainsi que leurs nombreuses 
permutations normales, je dépasserais le but de cette notice si je m'étendais davantage sur 
cette matière. On trouvera aussi dans le même ouvrage l'origine sémitique des prépositions 
(affiles) sanscrites, et une dissertation sur la valeur de la forme hébraïque Fiel, dont per- 
sonne n'a parlé jusqu'ici. C'est la base du verbe hébreu; il se décompose en deux autres 
verbes dont le sens est bien déterminé et dont la signification est anali^e au mot composé 
ou simplement intensive, il se décompose ainsi jusqu'à sa plus simple eipression, c'est-à- 
dire : jusqu'à ses êlïjients radicaux, qui sont : 

1* Modulation (voyelle ou diphthongue). 
S* Modulation articulée (voyelle et consonne). 
3* Articulation modulée (consonne et voyelle) *. 

C'est à ces trois bases que toute racine composée doit être ramenée, et l'on verra plus tard 
(dans l'Homop/ionû) que chaque expression simple de l'oi^ane vocal, chaque lettre aune ou 
plusieurs significations, suivaot sa position ou son accompagnement, et cela dans toutes 
les langues, même dans les langues idéographiques. 

Si dans l'origine les auteurs des dictionnaires hébreux avaient disposé leurs racines dans 
l'ordre alphabétique des ilémeitU radicaux au lieu d'en faire une série de parfaits {irUitrfs), 
racines factices dérivées des Piel composés et surcomposés, et même souvent des autres 
formes hébraïques, on aurait vu clairement que, comme il u'existu qu'un seul organe 
vocal, il n'existe de même qu'une seule laogue, modifiée de plus de deux mille manières 
par des grammaires différentes. Il est possible de porter remède au mal el je m'y suis 
dévoué depuis 1845 pour autant de temps que la Providence m'en accordera : 

Me bttut iBBtemeat et sans perdre courage. 
Vingt tbis sur le métier remettant mon ouvrage. 



' Les tom (Impies de la langue cbiDoi.esool ëlêmenUradicaui-, ce que je prouverai plus lard. 
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ORIGINE SÉMITIQUE 

DES LANGUES INDO-EUROPÉENNES, 



L-ANÂLTSE DU PREMIER CHAPITRE DE U GEKËSE, 

rtÉSBHTÊE En TABLIAU 8TN0PTIQDE SES jUlLOCIBB Hienio- 81NKIUTB8 '. 



GENESIS, CAPUT PMMDM. 



Vers. 1. 
r nwra In principio 

Id, ad, super. 



tnn 



caput, iuitium 
(origo) 

2 ÏTO Creavit (parayiO ÏTO 

creaTit.fariDarit 

3 ffnS* Deus (TrhH) 

3. Excelleatia, Deus, ^IX, bi< 
i. facilitai. 
2. fortimdo. 

5. ara6.aDimopropensofiiit,nV{ 
chald. teimii, Q^K 

(almus) 

4 riK (nota accnsatJTi) 

5 uiae/n Cœlum 

prouomen demoiiatratiTuin H 
cœlî, Gtelum, Q'OE' 



ISffit (ibki, ad, Tcnui: 
ïrfCT api = pi, «uper. 

3Î5 aî*t(cAft, ire, «dire. 

^paVi, operam dare, Dccupalum esse. 
1 PaTÎ implere , complere. 

^r\ Ol 1. ornare, alCtm omameotum, etc. 

î. sufficere, Talere. 

3. arcere, probiberc. 
^^ a/C 3. amare. J. juvare, tueri, servare. 
«*T (l7Hi. colère, honorare. caus. 

= TOgê œeluere, timere. 



vi Q. siirps demonilratÏTa, 



" u I ; :, .1 : : • f 5 " ; f V ,' ^ ^ ' - 
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Stupor 



noDE' 



stupiiit, admiratus est, UStff 

hiph. o^n, cDE^n 

causal, stnpefecit. 

arah. allus fuii, HOE') 

orofi. 1. se eitcndit, HyO' 

[ 2/_^(i3t, xàaiJoç , ) 
(rW -H DIIC) cœli, ÏTDK' ckald. 

6 n«iet 



ei, 

7 ipsn terrain. 

arofc. (dh) humilis, 
depressnsfuit. 

chald. terra 

infra ; iuferius- 

Vers 2. 

8 pxm terra autem 



nx 

n 

px 

xyns 



n 
nx 



9 nnin erat 

fiiii rpn 

10 inn inanis 

arab. vaciius fuit. HTln 

chald. vastus, descnus fuit. XHn 
deserlus (creaturis) X^HH. XlTin 
iudigestus, inordinatus inH 

11 inaiet vacua, 

1 

Tasiitas (amplitude), ITO 

amb. Tacuus, yastus fuit. HrD 



W^t^sammàlM conii.rbatio {muh) 

STT Cham 3. vidiif, cousi.icere 
caus. aspiccrC' ostciidere. 

Hil^ sam {sa), mah, {su 3 vaide.) 

tl?^ mai), i. ercictre, aujeri, i. loterr. 

(sam, cham.) 
fHiH^ samam , i. uni. ««.ui. i" , ire. 

^X va 2. sicut. 



(5) 
lînif «ï*Ma 1. res,uia1eria, 

J^ ira i.ierr^. 



^ (6) Vdt ). Tero, uempe, quidem. (22) 

(5) 
(') ■ 

^TOtîî^ âsU erat. OSfl, est. 

1CT+ ^ (as, e.se.) (24) â+î obtinere. 

rîS tw/l vexare. 

rTFT (oyaaqua. (15) * 

(U/I lit supra, tuhina prui 



(6) (15) 
Tï^ mahî terra. 
^6a/l crescere, augfri- 

WlCt/l crescere, augeri. 
^ 6a/tU multus — midiui 

■ Maleria erat »qua (para, sine anlmilibus) el terra (massa priegrandis); inanu 
indigtilaqui molei. (Ovid.) 



gelu. 
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LXX, àiparaç , iuvisîbitis, 
(aquâ tei-tâ.) 



12 ^m et tenebr» (eranl) 



ym 





catigo, lenebra?. 








(row + riCTi) 






13 


by super 








asieiidil. snnum letendit 




r6y 




sLi|.cr; ad; in; de. 




^y 


14 


';b faciem 








vtnil, se venil, abiil 




n:s 




Kola ; voWil. 




;ek 




Miperficies , 




ns 


15 


Dinn abyssi : 










w 


■nn 




turbayil , 


on 


Din 




Strepiiit, Uimtilliiose agiuiu.s 


non 




esi. 








vehcmCDler agiiavit- 




Dïn 




aqii» 




D1D 


le 


ni-n et spiritus 







I T oTi^N Dei 

18 ran-io fcrebatur (nno) "o 

bue illuc motus est, BVTl 

vacilla vit, 

intetuivum, "^ 

defricuit, abrasit, ^1*1 



detenit 
texii, 



fpn 



tôya-mahî. tôya-bahu. 

^ téma humor, mador, vapor. (l S). 
t?TTT tim hiuniduiii, madidum esse, mailefieri. 
"^(!=tH âirâvala aquam labens, marc, 
(nubilosa, iiebulosa.) 



^5r CAWÎcfc 1. dolere, mœrere, r.igeie. 

^PT" (<* P"'-) «-P» + C/ittîcA ejislii.gui. 
{ChOS + StUcA) 

S(^ il 5. ire (Ui sursjtn) + U. (77) 
1. donnirc, jacere. 

^?ï^ pkam ire, se movere, ambulare. 

(agiuiio, roUlio). 
^n^ punk coacerrarc (eminere). pUWi 

^ tôya, aqua. (l l) Hm, téma. 

i^i tlîlïlClf uix, hiems, (hiemaimare. Hor.) 

^^i/iamm, ire. (21) am 

5. Sonare (293) 
IjtfjJ^mim i. irp, î. Sooare. 
JTt (21) (w4) + mi 4. ire, nieare. 

(6) 
^ rdCh Somre. 

(3) 

TT W'(î 4. Uausnieare. Htl 4. ire, mcaie. 
^1^^ kêp {kèpoTi) 1 . ire, »e movere. 

i . vacillare, ireinerc. 

n an (+ kêp) 

'^tar Uhixi {UhîVari) l. Sumere, capere ; 
2. Tegere. 

^ few6, Aumfc, kambh, kump. 

1 Tegere, operire, 2. sternere. 
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19 bv super 

20 'JS 

21 ;o'Dnaquas. 



Arab. Aqiia. 

t- Aqu». 

2. Periculum, jaforlunium 

(i5)Don: 



Vers. 3. 

22 nDfPi Dixitque 

camermmtm; 
2. cogiUTil. 

1. disit, jiissii, [)ra;ce])it. 

23 airb» Deus : 

24 im aat 

factus est; orla esl res, 

25 T« lux. 

Lux, luCOT, 

26 1,-n Et facta est 



n 



2? ; -lis lux. 

Vers. 4. 

28 vrm Et vidit 

vidit, noTJt, 

29 o'p6k Deus 

30 nx 

31 nixnluccm 

32 15 qubd (esset) 

quiai quod; certe, profecto. 



rm 3 



n 



(13) 
(.4) 

ÏTT mi i. ire, aifarc. 

{ml + mî) 

2. delere, 3. perire. 
ITlïr mlm 1. ire, 2. sonare. 

(mî) + ma 5. sonare. 

ammoi/a.qiiosus. 



t Bdi 2. sane, vere, eeile. (S) (6) 
ÏIT"^ d + Uar., «on. < ligerc, desidera 
opiare. 
^ 6ar/t dicere, loqui. 

ri varh id. 

(3) 



■W 



^ /li excilarc, 



^ VanA lucere. (180) 

ahar aies. 

(8) (22) 

(9) (24) 
(25) 

(22) 

31 or», (an) s. adipisci (même) 

(3) 
{«) 

(5) 
(25) 



"O ^ï fW I. Sdre, noscere. 
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33 
34 


310 bona : 

boDus, pulcher, hiUris fuit. 

h-a^ et divisit 


31D 




hiph. 


bnan, Sid 




sfparavit, disjuniit. 






35 


D'nbx 






36 


P 

a. inter ; mediiim. 
imervalluiD. 




P2 


3r 


iiKH lucem 






38 


pai à 








(pro [0 ', ei, de) 




PD 



39 : -^Em tenebris : 

Vers. 5. 

40 NTpii Appellavitque 

Dominavit ; desigoavit. 



4( DVèN 

42 tb6 lucem 

Nota genitivi et dativi 
1. adlueait, adjunctus e«t 

43 DTiDieni, 

44 -prfei et lenebras 



DP 



-pn 



^ diV 4. Spleodere. S.laudare. ô.gaudere. 

(8) , 

3^ atlt findi. Caas. lîndere. 

^"Ss\ vi + dal findi, diffindi. mm. 

diffindere. 

(3) 
(38) 
ïriiï'ïTt aÔAi ad. versus, abhi + ni 

adducere. 
^"Ht {ni deorsum, siih, de) . Vi -\- ni 
abdiicere, amovere. 

(5) (25) 
Vf, ïw apa, ava, ab, de. 

(6) 

WX'^ apa + ni, dcducere, 
?R"îft ava + «i ahducerc, removere. 

(5) (12) 



(8) (22) 

IJ 9'aï'ï 5. soniira edere. 

^ 4. dîgnoscere, noscere ^ kaTt 

^\ tU + goT! effari, CDuntiare. 

(S) 

^T lî i. adhaerere, itiIi«T«re. 3. obtiaere 

(25) ""''■''"°''" 

^HT yâma yigiKa. 

M*J yCtW 6. prxparare, acquircrc, ele , ric 

(8) 

(42) 

(.2) 



y Google 



45 H-p 

46 rh'b Noctem : 

i.oj lehald. Kh'h] 
chald. occidit sol, 






Teliloniim, domiis, ^HN 

hahiimio quœlibet (ihalamus?) 

splendiiit, bbn + no" ^X = xb 
luxit. 

profuit, jiivil, utilitati fuit. 
UboraTÎt, Tirihus defecit, 7\k^ 

47 irpi factuinque est 

48 3-iy vespere 

5. occidit (sol), vesperavit. 3"ïy 

i. miscuil; permulavit. 



49 imiet 




50 npa manè, 




LiixorieDSimanc 


ipn 


aperuit (oculos) 


npB 


hiph. 


pnpn, mp 


nbvenire fecil. 




51 Dïi dies 




52 ; -rm unus, 





unus, uoa. 



nnx, iriN 



Vers. 6. 

53 -lanm Dixit quoque 

54 avhx Deus : 
56 irr flat 

56 ypn flrmamentum 

AtpA. Tacuum reddidit, ptlHi pVI 
Atpft. expandit (cœlum) , VP^ 



rtrl 1(W CO!(S. exhilarare, gaudio affiMre. 

m lay ire. 

rPT laya domus, hatiiiatio. 

JHIHil âla/ya domidlium, domus, sidcs. 

JiR tt jacere, ciibare, dormire. 

3H (s. arcere, prohibfre Ul, ulkÛ, 

< loeleoroii ignitum. 

^^0,1 \2. sufficere, valere, 

^ÏT'^T (i + M tabesceie, aninio linqui 

(8) (24) (9)' 

î^a CtVO ire. iMcidere, ca<fcr«). 

iHT'TS^ r«m, (i + ram ddeciari ; desi- 

nei'e; quiescerc 

(8) (24) (9) 



1^^ î;tïcft {viUkir) separare, s 

f^ 'UlfcAA i. lucere. 

^^ tchav caus. facerc (lucere) jubet. 

ft"'ëïj 1)1 + ïcfiftî* caus. ambuJare jubet. 
[tid. Aj^nd. B.) 
(43) 



?^ éka 

(22) 

(3) 
(24) 



f^ n'^ft vacuefacere = d + rïfcfc. 
6'auj. di^juDgerc. 



DigitizedbyxjOOQlC 



sr -fira in medio 

1 . médium, 

2. Tiolentia. vexalio, 

3. Dolus, fraus. 
arab. habitavit, 
chald. ïenii, 
chald. ire, abire. 

58 D'Oïl aquarum : 

59 'm el 

60 b'nso dividat 

61 ra 

62 D'D aquas 

63 : a<Db ab aquis. 

de, inter. 



3 

T 
mn 
-pn 



S'HSD 
[D-TS 



D'D 



Vers. 7. 

64 Eiyii Et fecit 

fecil , paraTil, labore produxit. TW^ 

65 D'rfjK Deus 



.IN . 



67 yipnn firiiiaiiientiim, 

68 bT3ii divisitque 
89 pa 

70 Dion aquas 

7 r -lE/x qu8B (erant) 

qui, (jua!, quod, (ETiN) "E?, Tgrj^ 

72 nnnosub 

Ex, ab, de p, -^ 

iDfra ; chali. sub. finn 

1. descendit, TVù 



(4) 
?T^ tak {tangk) 5. ire. 

1- ferre, perferre, sustinere. 

2. ridere, 

ÎT iti, 5. versari. 
^Hrî af , continue ire. 
^I^ afe ire. 
3^ m/iA ire. 

(21) 
(8) (9) 

ïTT (34) md 7. part, prohibitiva. 
Vi longe. 

(38) 
(21) 

^^ dl s. arcere, prohibere. 

(21) 
(22) (8) 

iN tSh 3. ducere, educere. 

4Hl Ct5 S. es5e causam, auctorem oMciijm rei. 

(3) 
(<) 

(5) (56) 
(22) (8) (34) 
(36) (38) 
(21) 

^ yas, yà, yal, qui. qi», quoa. 

ftr Wli dejicere, proslernere (mi) 

^Z tckUtt, parrum, humilem esse {Uhhdd) 

fH ni deotsum, sub, de + [djUdd) ire. 
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7i yipnb firmamcnto, 

74 pi ab 

75 D'Dn his aquis 

76 -m» qua; (erant) 

77 byo super 

ara/». 1- se exleudil, 
sumniiis ; SHper 
asccudil, sursum 
telendll, ehivs est. 

78 yip-b firmamenlum. 

79 liTi Et factum est 

80 ; p ita. 

c/iairf. sic, ita. 
3. Pi fundavit, coudidit, 
creavit, paravit. 



(«y 
nby 






Vers. 8. 

81 mpii Vocavitque 

82 Qirfcx Deus 

83 yip-b lirmamentum, 

ad, jmia, pi«ptcr 

84 D'OB' Cœlum : 

85 irn et factum est 

86 3-iy vespere 

87 tn'i et 

88 -ipz manè 

89 DV dies 

90 : ^y^ secuadus. 

Dens; ebur, W 

Deutes clepbanli, ''SI/, O^Sff 

[duarum numéro]. 

ilerayil, [Kàfl cftaW.) PIJE' 



augen. 
im lollere. 



(42) (56) 

(38) 

(21) 

Cl) 

(72) 
lia mah (mangh) ms. 
i(Mil^ {ôl); âlandd ii 

IScT) ^ («8 s„r..im) il i 

(63) (56) 

(8) (9) 
(22) 



jW djttfl fieri, e»s». CoiM. producere, efilcerc. 



(22) 



(42) 
(56) 

(5) 

(8) (24) 

(48) 

(8) (24) 

(60) 

(43) 

^OT tchiink findere, scindere. 
SJCT Chân acuere. 

^m tehanh *. ire, Cpedibus duobus) 
3. abscindere. 
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Vers 9. 






91 -uim Dixlt vero 




(22| 


92 arhx Deus : 




(3) 


93 rpi congregentur. 






5. ttipk. se coogttgare, 
cODluire. 


np 


f^ fcAt {Uhinj) colligere, accumulare. 
Cam. 


94 Dion aquse. 




(21) 


95 nnno (qu8e)sub 




(72) 


96 aven cœlo sunt. 




(5) 


9? b» in 






ad. Tenus, in. 


■b.bx 


^ î7 ire. Cavt. inillcre. 


98 oipD locum 






5. ïtare, manet^ 


op 


1^ gram l. adi«, adTenire. S. ose, d<«ere 


Lotmi. 


DpO 


WTT amd eu». 

ïtTT" SOmd-gOm eonTeaire. 


99 inx unum : 




(52) 


1 00 nxnni et appareat 


1 


(28) 
tfi] 


bM,iiu(bociaiid) (rronw.-n 


a (ira ta (toï) u, Ue. iiie. («« j.' ,°™"" 


X-lcluM. 


i elW 


A'yiA. Inf. apparere, 


mon 


«1 H â + ari, (oTl) inirei fem, oBerre. 


conspiciendum se prxbere 






«01 mra'n arida. 






exaruil, ariduj fuit, 


m-i 


TO mUd), munjd), !. abstei^ere. 
5. siecare. 


102 im Et faclum est 




(24) (9) 


103 ;pita. 




(80) 


Vers. 10. 






104 (npn Et TOcavit 




(22) (40) 


105 DrtxDeus 




W 


106 mraib aridam. 




(42) (101) 


l«r px Terram, 




C) 



y Google 



prpolîi congregationesque 
(aguorwm) 





b 


m 


■"D, 


a<B,o 


(21) 




mp 


(93) 


109 D'on aquarum 




(21) 


KO ^^p appellavil 




(40) 


lit D'D' Maria. 






Mue 


D' 




i, removit , 


ny 


5 yumairereaverlere. (I5)(21) 


2. arab. collegit, 


(O'D) 


(21) (a)eolligere<»niungere,yamcoercere. 


112 x-n Et vidit 




(28) 


113 cnSuDeus 




(3) 


114 ■0 qubd (esset) 




(32) 


115 laiobonum. 




(33) 


Vers. 11. 






116 TsxnEtait: 




(22) 


iir D'rfîN (Deus) 




(3) 


118 wsnngerminet 








-n 


(100) 


4. gramine Tiruit, germinant 


tan 


(120) 


1 . Prima terra! gramina, 
herba teneUa, 


twi 


^ tUSha folliculus, gluma oryia. 


Cftald. gramen 


nm 


g^ ÉAUrfdop«iretegere = fcA«drf 
*^^\l\ = SphUnkdd, 1. efflor«ce«, 

genninare. {Vid. Append, c.) 


119 pxn terra 




W 


1 20 tan herbam 




(118) 


121 aByvirentem 






herba {saliva) 


yay 


w^ âfiîivaf Tîctus. 


ox+ncy) 




[adj + iv) 


122 jrniD (et) facicnlem 








-0 


TU mdi.àm, largiri, 6. (onnare. 


Seme», 


snt 


^ Sam + ruh p™dire, cre«.« (415) 


kiph. semen gignere. 




H. B^T sa, sam cum. 
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— 


» — 


1 23 jnt semen. 




(122) (415) 


124 yy (et) lignum 






Mm, ligsum. 


rv 


W^ âtiM (émiUkh) etundcrc!, loogionn 


anb. diinu, firmas fait, 


TTi^ 


^fïï (î(^, 1. vigere. 


126 T-e pomiferum 






fracdfer, f«iiDdii> fuit, 


rpo 


q bAoTt 1. remi 1. lulnei S. ratteunt. 


126 n»y faciens 




(64) 


i2r TiBfructum 




If bhetn, 6. sulenUre, natrire. 


128 ucb juxta genus suum. 






b 


(83) (131) 


arab. Ipcciem pne se tnlit. 


PD,t« 


gm mun» piomiiure, polliœn. 


129 -IBN CUJUS 




(^<) 


130 isnt semen 




(122) (131) 


131 Q in semetipso (sit) 








3 


(<) 


iik. wn = 1 


ïP>t( o + yam, bit, u. (5) 


au. Km 


^ 1 + yam, b«,... 


132 by super 




(13) 


183 pxn terram. 




W 


134 im Et factum est 




(22) (24) 


135 :pita 




(80) 


Vers. 12. 






136 Kïini Et protulit 








-n, 1 


(8) (100) 


5. ortuî «1 (Ml) 


xr 




l. menit (Bos, gennm) 




m^ '■".""«"^ (H.) 


hiph. cà«ih 
pnidiuit, (fmt, creaTÎt) 


(win 




137 pm terra 




W 


138 mtn herbam 




(118) 


139 3TO virentem, 




(121) 


140 yn» (et) facientem 




(123) 



dby Google 



— 40 — 



141 jnt semen 

) 42 todI) juxta genus suum, 

143 fyi lignumque 

144 îTOVfaciens 

145 i-iB fructum, 

146 TB'x(et habens) 

147 ijnt unum qugdque se- 

mentem 

148 13 

149 injiDij secundùm speciem 

suam. 

150 ^o'lEt vidit 

151 B^rhn Deus 

1 52 13 quôd (esset) 

153 •.3>Dbonuni. 

Vers. 13. 

154 im Et factum est 

1 55 3-iy vespere 

156 irnet 

157 npamanè, 

1 58 DT" dies 

1 59 : vha tertius. 

1res {chald. n^O) E^tC 

7 »H T mulala Din 

(■ride (80) Mn pro ram 
duM. ano, pn,-nn 

hiph. adduxit, stlulît, FlrM 

obvenire fecît 

2+1 = 

Vere. 14. 

160 iDSii Dixit aul*in 

161 ninbuDeus: 



(122) 

((28) 

(124) 

(64) 

(127) 

('<) 

(122) 
(131) 

(128) 
(28) 

(3) 

(32) 

(33) 

(22) (9) 
(48) 
(22) (9) 
(50) 
(43) 

(90) 
fstrT^T tritaya trium 

f^T tri très 

ft dvi duo, [V pro r) 

rn^T tày exleudi, auferi 



(22) 
(3) 
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162 im fiant 




(24) 


tes mKO luminaria 






lui, lomn, àdns. Tli», "0 


ÏTT md 2. dare. lat|;iri. 4. tran.tmeare. 




TIN 


(25) 


1 64 jpp-Q in firmamento 




(1) (56) 






(5) 


166 b'nsrb (et) dividant 




(83) (34) 


167 p 




(36) (38) 


168 orndiem 




(5) (43) 


169 piac 




(6) (36) (38) 


170 nW>n noctem, 




(5) (46) 


171 TPnet sint 




(8) (9) (131) 


172 mil in signa 


b 


(83) 


ligDDm, nou, Tesilium. 


niN 


"S^ tldanta numius, nolilia, cogoilio. 
3^ ut sursum. 

^^ at 1. coDtinuo tre, ire solere. 
^t^ mit, at, Hijare, TÏncire. 


173 BnyiDbi et lempora, 


1 


(«) 




•D,-b 


ÏTT (83) ma i. metiri, melari. 6. formare. 


lempiu. 


ipio 




iadixit.cODSliluitcerlDmteinpui. TJ?! 


ZT^ yadâ adv. quando, quo tempore. 


174 D'Di*)i et dies. 




(6) (83) (43) 


175 : D'asn et annos : 




(6) 


muutus est, annus. 


n» 


^ aÔm «.»». î. ir., » œc.re. (90) 


antb. iuxit, splenduil. 




1 . rabescere, iuImtc. 


color cocciaeus. 


ijp 


^iVI Chôma coccineui. 


Vers. 15. 






176 wn Ut 




(8) (9) 


177 mwob luceaut 




(83) (163) 


178 yifro in firmamento 




(1) (66) 
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\19 oïDBncœll, 




(5) 


180 -iiNrf) (et) illuminent 








b 


(88) 


A»pA. lucere fedt, illustravil. 


TiKn 


^ VaTih lucere. nus. (25) 


181 bs 




"(13) 


182 i(itii\ (erram. 




(') 


183 %T1 Et factum est 




(22) (9) 


184 :pila 




(80) 


Vers. 16. 






185 BfïTi fecitque 




(22) (64) 


186 DTftxBeus 




(3) 


isr ra 




W 


188 layduo 




(90) 


189 mxnn luminaria 




(5) (163) 


1 90 uhtsn magna : 






3. magnus, poteos fuit. 






4. Pi. crejcere (eqt. 


b-u 


f^ IlAUt 2. loUere, erigere. 








fecit, luslulit. 






extulit se, creTit, 


nta 


flT (^ 5. excellere, piaralere. 

((cti cmnnlate.) 


deoMuin pependit, 


*! 


^ M 1. uUere, subkvare. 1. pendere. 
|i^ dul 1. toUere, Titrare. 


191 nx 




{*) 


192 T»»n luminare 




(5) (.63) 


193 bnn majus. 




(5) (.90) 


194 rhtrad} ut pneesset 








b 


(83) 


Domwiio, niwoo 




dominatiu est, assimilavit. 


bm 




(aDdaiiientnDi, meosaca (rBtW) Tlt» 


ïTT ÏTT^ WMÎ, m4/l metiri, meiuurare. 


tranquille usus est, 


H7E' 


Sfll^ ChU 7. OGCapari experiri. 
8. tenere, posiî^re. 



y Google 



195 Dfndiei: 




(5) (43) 


196 rwi et 




(6) (4) 


(97 TKon luminare 




(5) (163) 


198 \apn minus, 




(5) 


pamu , minor fuit, TÏIJS fuit. 


W 




obtusui factns est 


nnp 


^7 ïcAO/l 3. coaterere. 


argiUa, luMn, 


va 


^^ tÛWi comigtri, contrabi. 


(iqyimi».) 




{a priT. ton) 


compUcnit, torrit, 


TTii 


^ tuh Teiare. /f« + dnA\ 


l. opprrail. 


rv 


^^ tin nÙDuere, deminuere. 


î. hiph. ^ktn de poueuione 


rmn 


M\^ OWi 1, anferre, fnrari. i. abducerc. 


fzces, iDIam, oonam, 


F 








(194) 


200 nW>n nocti : 




(5) (46) 


201 nwet 




(6) (*) 


202 lODTon stellas. 




(5) 


«elU, 


330 


5>^ {chuchubiê,) chubk, cmmbh. 

^ oilere, iplendeie. Iiieeie. 


Vers. 17. 






203 frm Et posuit 




(22) 


5. posuit, coiulituit, coUocsTiL 


tru 


qr (M (dmétkOnS) pone», eollmre. 
t1*T ton 1 . exiendere, expandere. 

î. producere, eOiceie, ereare. 

^""^ anu + tan a. 


204 onxeas 


m» 


W 


li, ii. 


on 


!!l^ ami u.iiii, (a»».) 


205 aràx 




(3) 






(1) (56) 


2or BWTi cœli, 




(5) 


208 -nob ut luccrent 




(180) 
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209 by super 

210 ;psn terrain. 

Vers. 18. 

211 boiAn Et prseessent 

212 DTadici 

213 rft'^ai ac nocti, 

214 b'Tsnbi et dividerenl 

215 pD 

216 nwnlucem 
21? paiac 

218 -pnn tenebras. 

219 ^^1^ Et vidil 

220 OTl^K Deus 

221 13 qubd (esset) 

222 : yo bonum. 

Yers. 19. 

223 im Et factum est 

224 2-ijj vespere 

225 im et 

226 -iça manè, 

227 Dv dies 

228 ; lym quartus. 



pars. Vquatuor/ 
coivit / quadrupes, 
\ i pcdcs. 

hiph. experiri, 
(ecil, affecit, etc. 

tumefecit, 

deosus, crasius fuit, 



Ï3-I 



(') 



(8) (83) (194) 

(') («) 
(6) (46) 
(8) (83) (34) 
(36) (38) 

(5) (25) 

(6) (36) (38) 

(5)(<2) 
(28) 

(3) 
(32) 



(33) 



(22) (9) (24) 

(48) 

(22) (9) (24) 

(50) 

(431 



M T'OOA desiderarc; temere agere. 
?rr*ï*î^ â + Tabh incipere, ordiri. 

ntrtn, rwnjj^ râ aare. 

i OT'^ â + oTi inire, ferre, offerre 
ny3 ] ^ bah [bangh] crescne, angen. {voh) 
my f 3^^ Ubk, i. implere. [ob, av) 
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W 


ehald. circuit Bos, 


-nn 


(Quadrupèdes) 





Vers. 20. 

229 TDK^ Dixit etiam 

230 DvfeKDeus: 

231 inr» Producant 

1 . (Scaiere) abunde ÏTC' 

copiose proTenit, nalus est. 

2. repUvit; semimt. 

ire, -m^ 

aDgustumeneiKsubtraliere. 1*V<j 

extendit, prolcndit, V^\ 

eziit, prodiit, ortus «st. Ht*} 
hipk> eduxit, prodaxit. 

232 D'en aquœ 

233 pc reptile 

234 v;Q2 animse 

Spiratio ;TÛvita]is, anima, vilâ. lï^J 
Nipk. respiravit, recreatiu eit 
Vires, robnr ; babitant, sedîL p{< 
Mpfc. oroaTit. PttOi fTO 

se diffndîi, sea propagsTÏt, nlE^S 

235 rPTT viventis, 

Tiiit, motas est; vila. (Tn, HTl 



^5Z ^'i*^'* qnataor. 

^ fcftay ire, [chyâi] 

ÎTJ (Var (fur) fesllnare, properare 
ÎT^ tUn/a quartus. 



(22) 
(3) 

H1[ (a) SaVidj i . emittere, effondere. 

creare, producere, giguere. 
TTS (b) CArOgf, (cAm?ïflgf) ire (tadlUre). 
ftr CAW ire. 

^ÏT 0,0 tortaose, fleiirose ire. (ftresA). 
^ SaTi. ire, inetdere. Cavi. eitendere (') 
^ (MÎT. 3. ire. 1. agate. (H) 

H'3ït * *CtWÏ + "*'*• "*"*• *"^"^ ' <^'"" 
mittere. 

(21) 

(23!) 

spirare- 
WI (^B[^ an, {ank,) «spirare, spirare. 
•T? nah ». indaere se. i. nectere, ligare. 

(.1) 

^^ WSJi l.effuai!ett.î.djsjaDgere.separ«re. 

(vidi, «tfe») 



ifl^ (tte I 



y Google 



236 tjTjn et volatile 

Tolare, arolare, advcilare, iavolare. t^ 



Cumulus, 
nucurrit (cekrîter) 

Avis, Tolucris, 

237 rjBiyi 

238 by super 

239 ymn terram 

240 iiy sub 

241 is 

242 ; !ri|n firmamento 

243 QiD»n cœli. 

Vers. 21. 

244 KiDl Craavitque 

245 DTliîKDeus 

246 m 

247 Dmn Cete 



t)iy 
(jyi 



Cetus ; serpcns ; draco, V^2D 

crocodilus. (BeUua marina) 

i. (notio extensiODis) f^ 

248 DibiAT grandia, 

249 nxi et 
260 isomnem 

omnis, totns. p3 

25 1 t/Bi animam 

252 rmn viventem 

253 niwîin (atque) motabilem, 

1 . se morit , ICO"! 

2. repsit, reptavit, 



(6) 

*K u/t s. GOacenrare, accumulare. 
Î3^ iv {inv) ire. 
* l4ire. 
f% Vi atis. 

^ «M((i + «l^)ire. (236) 
('3) 

(') 

(13) 

(14) 

(56) 

(5) 



(22) (2) 

(3) 

W 

(5) 



ag a!j (anu, toJitJ, corpus. 
1=^^ tant 

(190) 
(6)W 



tT^ tO/n exiendere, expandi 
1901 



^i^ kul, 1. colligere, roacervaie. 
(234) 
(5) (235) 

(6) 
5^ (art) imeiwiTum, mUUh, muiyteh, 
ire. 
^^ » mufcMnegligenlem, socordemeste. 
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trazil, 

extraxil (sericnm) 

trans. removere. 



no 



«p 



254 -mu quam 

266 lïTP produxerant 

256 D>ai aquse 

25r airob in species suas, 

258 nxi et 

259 bs omne 

260 «iiy volatile 

261 tyo 

1. ala, 

2. OniÂ. texit, opérait. 

262 VKPob secundùm genus 

suum. 

263 K-n Et vldit 
265 Bv6(t Deus 

265 13 quôd (esset) 

266 ', 31D bonum. 



Vers. Î2. 
26r jQi BcDedixitque 

Pi. beoedixit, b«ant, 

faoïta apprecatus esl. 
creaTit, produiil, ï<T3 

foniUTit. 

hipk. Kjii, -pn, -po 

protexit, défendit. 



T° 



g^ muteh [mtUchlari) s. indui, ioduere 

') mUtch i. abjicere, dimittere, relin- 
querc, deponere. 

(") 

(231) 
(21) 
(128) (204) 

(6) 

(260) 

(236) 

5P^ Chamb I. ire. se moTere. i. ligare, 
alligare. 

^i'^ kumb, kumbh, kump, 

1. te|;n«, t>p«nra. (alataitD eue?) 



(128) 
(22) (28) 

(3) 

(32) 

(33) 



(22) 
^pratckh, precari (bme] 

^ paTt i. implere, oomptere, 4. tutari, cn»- 

todire. 

ï^ tUhh I. desiderare, optare, 5. concedere, 

dartv 



DigitizedbyCiOOQlC 



209 by super 

210 ;yi»t\ terram. 

Vers. 18. 

2( 1 ^TObi Et prsBessent 

212 DTodiei 

213 nWaiacnocti, 

214 ^i-nrèi et dividerenl 

215 p 

218 nixnlucem 

217 paiac 

218 -pnn tenebras. 

219 XTiiEtvidit 

220 dt6k Deus 

221 13 qubd (esset) 

222 ; 31D bonum. 

Yers. 19. 

223 im Et factum est 

224 anj) vespere 

225 ini et 

226 -çQ manè, 

227 DT dies 

228 : lyoT quartus. 

qu.na /y2"lX\ 
pars. \quatui>r/ 
coWit / quadrupes, \ 
\ 4p^.>. I 



V3-I 



ftipfi, experiri, 
fecit, affecit, «te. 

tumefecit, 

deasus, crassus fuit. 



(') 



(8) (83) (194) 

(') m 

(6) (46) 

(8) (83) (34) 

(36) (38) 

(5) (25) 

(6) (36) (38) 
(5) (12) 
(28) 

(') 

(32) 

(33) 



(22) (9) (24) 

(48) 

(22) (9) (24) 

(50) 

(43) 



W /"(lOA desiderarc; temere agere. 
ÏIT'ïl^ (i + rafefc incipere, ordiri. 
TMTin, nid/J! râ dare. 

\ îffT'^! d + oTt inire, ferre, offcrre 
np3 j ^ bah (6a%/l) cr«cere, aiigeri. [vah] 

roy [ 3*^ ubh, i. impim. {ab, av) 
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ire, adiré, (de admîssario) 
chald. circuit Bos, 
(Quadrupèdes) 

Vers. 20. 



— 25 — 

^5^ UhCUur qoatuor. 

jnp ^ Umy ire, (ciyitt) 

Tin ÎTJ IVar (lur) fesliom, propenre 
trf tU«/aqiunu.. 



229 -on Dixit etiam 

230 ffrtîKDeus: 

231 lï-ffi" Producant 

1. (Scalere)abunde ^"11 

copiose provenit, nalus est. 

2. repUTit ; se iniml. 

ire. ''^^i 

angDsIumesse.sesubtrabere. VWJ 



extendit, protendit, 
exiit, prodiit, ortiis est. 
hiph. eduxit, produxiL 
(-|KB' = Pr»< + iy) 



JPB) 



232 Dion aqu«e 

233 pu reptile 

234 vii animœ 

SpiratioiTisTitalis, anima, TÏta. ICSJ 
A'sp^ respiravit, reci^atus eit. 
Vires, ttibur; babitavit, sedit. pK 
A*pA. ocnaTit. ÏTÎO, ÎTTJ 



se diffudit, sen propagayit, 

235 rmïiventis, 



rte 



Tixit, motus est; vita. HTI, rPTI ift^ 



(22) 
(3) 

?J3[ (a) SaTidj i. emittere, effundere. 
creare, producere, gignere. 

^ (b) chrag, {chranggYm (yadiure). 

ftr cm ire. 

'Wî ttg* lortuose, flexuoseire. (afts/i). 
^ San, ire, incedere. Cave, eitendere (') 
^ adj. 3- ire. 1. agere. (^) 

H'ÎK * 5<ïWÏ + an. cflu*. tradere , com- 
mitlere. 

(21) 

(23 () 

Wî (^SnilJ an, {anh,) respira«, spirare. 
»ÏS tta/t ». induere se. «. nectere, ligaie. 

(.1) 
^^ViSh l.eiraiidefe.«.disiuiigere.separare. 

{vidj, vUth) 



y Google 



236 tjijn et volatile 

volare, avolare, advolan, mTolare. t^ 



— 26 — 

(6) 



Cumulus, 
nucurrit (celeriler) 

Avis, volucrû, 

237 fpisn 

238 by super 

239 pxnterram 

240 i)j) sub 

241 is 

242 ; yipi flrmamento 

243 niDWi cœli. 

Vers. 21. 

244 ^nD1 Creavitque 

245 D'rfjsDeiis 

246 m 

24? M'^nn Cete 



t)iy 



Cetus; serpens; draco, p3n 

crocodilus. (Belloa marina) 

1 . (notio extemiooû) f JH 

248 Dibnjn grandia, 

249 mo et 

250 teomnem 

omnîs, totns. ^3 

25 1 ce: animam 
262 rrnn viventem 

253 rmcm (alque) motabilem, 

l.semOTit, t^OT 

2. repsit, reptavil, 



3Ï^ u/i 5. GOaccrrare, aocumulare. 
^ î« {inv) ire. 
*■ l^ir.. 
f% Vi avis. 

Nt t)A)« (d + Dàrf) ire. (236) 
(13) 

(') 

(13) 

(14) 

(56) 

(5) 



(22) (2) 

(3) 

{*) 

(5) 

n^ n^ tonu, tanû, corpus. 

fW ton extendere, expandere. 

(190) 
(6) (.*) 

^i^ hul, !■ colligere, coacerrare. 
(234) 
(6) (235) 

(M 
^^ (an) iatensiTnm, mtUdi, WUn^h, 

^S » mU^Mn^ligenleiD, socordemeue. 
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traxil, (VD) TKfO 

ntraxit (sericam) 

tram, removere. SHS 

254 -BX quam 

255 W! produxerant 

256 DWi aquœ 

257 airob in species suas, 

258 rw et 

259 te omne 

260 tiip volatile 

261 «|0 

I. di. 



tp3 



2. arofr. lexil, opranil. 



262 vmA secundùm genus 

suum. 

263 ^m Et vidit 
265 arhx Deus 

265 13 qubd (esset) 

266 : 2X) bonum. 

Vers. 22. 

267 -pii Benedixitque 

1 

tra 
-pa-pD 



Pi. benedixit, betYÎt, 
faiula apprecatus est. 

creaTil, produxit, 
fomuyii. 

Atj>A. texil, 

protnit, défendit. 



g^ mWtcfc [muUhlitn) s. indui, induere 

se â+mUtch. 

» f/lU{cA 2. abjic«re, dimittere, relin- 

querc, deponere. 

(?<) 

(231) 
(21) 
(128) (204) 

(6) 

(260) 

(236) 

BT^ Chamb l. ire, se movere. 2. ligare, 
.Ilig.re. 

^i»^ ftumb, ftumik, fcump, 

1. tegere, opcrire. (aUum esse?) 

(128) 
(22) (28) 

(3) 

(32) 

(33) 



(22) 
^ pratchh, precari (bene) 

^ Paff 1. implere, complere, 4. tutari, ciu- 

todire. 

S^ îUhh I. deaiderare, optare, X. coocedere, 

darev 



y Google 



elept. 


rro 


% % ban — Varl l. eligere, s. yelle 
3. prxfcrre 


chati, aptus, coaTCnieus, 


-px 


Ç^ mUh (â + ruUh) 1. placer., 3. ap- 
probare. eam. acceptum ferre. 


268 DTIK eis. 




(4) (204) 


269 Drtx 




(3) 


270 TOfè dicens : 




(83) (22) 


27 1 TTB crescite, 








ms 


^Vitrih, banh s. cnseere, augeri. 


hipk. fcecuudavit, 


msn 


eau», augcre. 


272 isTi et multiplicamini , 


(6) 


roultiu factus est, anctos est. 


mi 




6. delecutus est aliquâ re. 


njn 


^ an 10- uli aliquâ re, impeudere, adhibere 


1. tumcfecit. 


nya 


^bah, bangh,i.crtictre,au^\,mah. 

S.mulUplicare. 
«T^ bahU muhus; multum. 


myriades, 11131, myrias, 


•en 


?î^ arbuda ceplum million». 


273 «èoi et replète 






inpleTit, 


ién 


^^ WlîW 1 . finniter stare, radiccra esse. 
2. planlare, crescere. 


arab. 1. se entendit. 


n3?o 


5?^ mah, manghi l . creKCre, augeri. 


adba^it, adjuDCtus est. 


n* 


^ lî î. adhwere, inluerere. 


274 nx 




W 


275 DWI aquas 




(21) 






(<)(<'.) 


277 t)iym avesque 




(6) (5) (236) 


278 3-11 raultiplicentur 




(272) 


279 : pxî super lerram. 




0(0 


Vers. 23. 






280 vn Et factum est 




(22) (9) (24) 


281 3Ti> vespere 




(48) 
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283 7m et 
283 np3 maaè 
384 DV dies 
285 : •vnsm quintus. 

quinque, t^OTl 

Pi. qiiinUm pmem exegit, S^CTI 
Pi, indicavit, auatiaTit, HTI 



Bmyrum; lac coagu- nKCTl. nOP 

latum, caseua. {cibus}. 
4. patpare, cootreclare, 

tratu. remoTcre 
(maou; quinque ài^ùs) 
preiiendit, cepît, tenait [i 
sustulit, porUTit, 



cno 






1 . sepiît. 2. texii. 
Ramus. 



-pe- 
roiiff 



Vers. 24. 

286 -WP1 Dixit quoque 
28r D'rt'X Deus : 

288 (Bin Producat 

289 pxn terra 

290 VBi animam 

291 rpn viventem 

292 miDb in génère suo, 

293 nonajumenta, 



-m 
no 



(22) (9) (24) 

(50) 

(43) 



â + khyd in- 



^ZIT kkyâ diccre, narrar 

îï^ djam edere, etc.... 

^ï^ mudj, flbsteiçere. 

*Y^ mUi^h Iib«rare, ïolvere (tributum). 

M^JUii^ pamchdkha, muius. 

JP^ mailjtch, rtlUtchf tenere. 

IT^ pttïîj^/i 4. dilatare, expandere, ex- 

xjm Cliâkh i. occupare, complecti. 

Sïï^ Châkhâ ramus. 

^ '^^ ptiné^cIMn quinque (rami). 



(22) 

(136) 

l?) 

(234) 
(236) 
(128) (5) 

^I^ Vd/ta 1. equus. [bah crescere, auger 

^mo/ui bot. 
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• 30 — 



arab. l.Mexlendit. S. lonoit nïD ^moh (mariçh,) i. crmen. 

i. Iwiui 



voluil, acquievit 

ancilla, serva. 
fremuil, strepuit. 

294 mm et reptilia, 

295 inTn et bestias 



296 pu terrée 

297 nj'Db secuudùm specics 

suas. 

298 ■>m factumque est 

299 ; p ita. 

Vers. 25. 

300 E^yii Et fecit. 

301 DTfexDeus 

302 nx 

303 HTi bestias 

304 pxn terrae 

306 rmb juxta species suas, 

806 nNi et 

30? nomnjumenta, 

308 Tvmb 

309 riNiet 

310 teomne 

311 IK31 reptile 

312 nonxnterrœ 



4. loqui 

1, (obedivit). Ton WT^ Vâh seu bâh operani dare, adnili. 

• «■/>«i occupare, adbibere, uti, laborare 

HDX T^ tnah i . colère. 2. honorare. 5. pararc. 
4. nactare. 
non ^ am t. colere. 5. «marc.. 
(6) (263) 
SnW (6) (236) (^to 1. naim. (131) 
ÏT rf/a nalus, ortu» (in fine comp.) (368) 



(.28) (5) 
(22) (9) (24) 
(80) . 



(64) 
(3) 

(296) 

P) 
(128) (5) 

(6) (4) 
(6) (293) 
(128) (6) 

(8) {*) 
(250) 
(253) 

S^IT (5) adhama U ioferior, inferius. 
t. TÏIû, abj«ciua. 
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313 vTOob in gœere sue. 

314 KTiEtviclit 

315 ortxDeus 

316 Dqubd 

317 : 3t: (esset) bonum, 

Vers. as. 

318 -on Etait: 

319 ffrèx 

320 rrov: faciamus 

No., UX, -3 

321 Drmhominem 

322 'usbnad imaginem (oos- 

tram) s 

1. Syr. chatd. piiuit, fioxit, Q^ 
3. laugo, timokcrmu; umbra. 

\r 

323 ijnicro (et) similitudinem 

nostram : 

0t, sicut, secundom ^ 

1 . C*oM. SimUi! fuit n il )) nCH 

2. n. Jusimlmu comparavit. 
Similitudo, imago, exemplar, nlD^ 

Cogilavit, meditatni est. QOT 

324 rrm et prtesit 

i. Sobegit, dominatiu est, ,111 

325 rup piscibus a 



(128) (131) 
(22) (28) 

(3) 

(32) 

(33) 



(22) 
(3) 
(64) 
^ nâi nos (Diui.); voyam, pi. 

^lRt*1 ddima primas (homo). 
^1q UUt 1 . primus, 2. inttinm ; priadpiain. 
(prioceps) 

(<) 
5^ C»U<6 (auic) ï. mitiri, treate. 
13^^ ChOlbh gloriari. 

(320) 



^ fcAa 1. et, qae. 

RT SCtfna 1 . similis, xquabs. 

Vfjn samatà «jniiius. (320) 

V(»l SyOïVH s. cogitare, cotuiderai^. 

(22) 
ÏJ^ rodA cow. subigere. (131) 
^ rdrfft 1. facerc, eJficere. 

(<) 
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— 32 — 




muhijilicavii se, aucto] «t. 


nn 


3î"IIIurf + <jt(îoriri, 


(«i >„„«.). 


Sufficientia, 


•n 


3^ uda, .qi». (/«, 1 


tmtat. 6. implere) 


eitulit se, crevit. 


rue 


1T gâ 4. nasd, gigoere 


(Ui) 


Syr. recessii, fiigil. 


!<n; 


M " 1. ire. 




Piscis ;col!cei. pifccs) rUTI. Tl ] 


» uda( + gaiaa, 


tn ^«f ramp, ) 


320 DM maris, 




(5) (111) 




327 rfiyai et volalilibus 




(6) (1) (236) 




328 D-3s'n cœli. 




(5) 




329 nDTCDi et besliis 




(6)(1)(293) 




330 ^231 univcrssequc 




(8) (1) (250| 




33 1 pici terrse. 




(') 




332 ^331 omnique 




(8)0(250) ^ 








(5) (253) 




334 c^in quod movelur 




(253) 




335 br in 




(13) 




336 j-'sn terra. 




(') 




Vers. 87. 








337 tra^ Et crearit. 




(22) (2) 




338 D76k Deus 




(') 




339 rw 




(*) 




340 num hominem 




(5) (321) 




3 4 1 rha ad imaginem suam : 


(1) (322) (131) 




342 dra ad imaginem 




(1)(322) 




343 cm» Dei 




(») 




344 K-o creavit 




.(2) 




345 TK iUum; 




(4) (131) 




346 -ot masculum 

1. Dietnor fuît, Meninit, na 
.kl» est. 


.^ Ta 


nPld^nn ligim 


■ ,»na».(fc»ar) 
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33 - 



3. Mm, BiMulas. 



3iT mpji et feminam 

fcmina , rDpJ 



(jap, nap. 3p:i 

348 tra creavit 

349 ;BrK eos. 

Vers. 28. 

350 -poi Benedixitque 

351 oriK illis 

352 arfcK Deus, 
3»î TDfnetait: 

354 arh 

355 Dinbs 

356 re crescite 

35r ïj-n et multiplicamini, 

358 •Bèoi et replète 

359 rw 

360 pxn terram, 

361 rBori et subjicite eam, 

\. subegit, anbjugavit, domoit. ICOD 
i. uluTit, pedibds subjscit. 



uuor, miKTicor- 
dii. 



S}^ Chak (cMlAteri) poue, eu., etc. 
Sn^ ChâMh {ckâkhÊT^ amplecti, etc., etc. 

.... (dju+chri) 
(6) 

«'J=**m anukampa, 

■^i»^ aTUt + kamp, oiseren. 

^•^ (anu) toumfc, fciufc, etc. «c. 

^^ (anW) {cfta/)[ 1. mitieare, quietare. 
ft^ ftUm^A) (2. cODSolari, blandin. 

(2) 

(4) (204> 



(267) 
(4) (204) 

(3) 

(22) 

(42) (204) 

(3) 
(271) 

(272) 
(273) 
(") 
(') 
(6) 
VPi^ CkValch, ChVatijtch in, s 

V\ chvadj, chvanjdj ire, le i 
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■ma) 




1!^ CMV 1. in, >. imate. 


midgirit, reprcuit, doBoit, 


nos 


î!^ Chél)=téV 1. eoleie. I. lalitare 

{à + ehêo) 3. opérant due, 4. ini. 


) . onus imposait. 


•epXj 


8. ministrare, lerriie, 6. adi«, 8. lacère, 


i. ad opiu impulit. 




9. exercere. 


1. fecil, paravit, labore pro- TWV ■ 


n^ amdé, adi\. apte. 3. ire 


dinit. 




(te, o»). 






W«l( (1+0(4 adije... 


Pi. J. tadaril, cODdidit, 


3DJ<' 


>!t Cki (ChÎJlj) olto. pooere, depoiiere. 


creavit, pararit. 
1. Cftdid. fruciaa protulil, 


^^ aV 1. inyare, weii. ï. ire, adiré (tV 3.) 


î. 5yr. flores prodnxit 


(SX) 


4. eaodere. 5. eiUlarare. (j» ».) 
H. adipiKi. 


362 rm et dominamini 




(6) (324) 


363 prnpiscibus 




(325) 


364 cm maris. 




(5) (111) 


365 tjiyai et Tolatilibus 




(6) (1) (236) 


366 Dwn cœli 




(5) 


367 b33i et universis 




(8) (1) (260) 


368 rm aiiimantibus, 




ÏT (235) âja oatoi. ortofc (io 6oe comp.) 

(295) 


369 mroin qute moventur 


(253) 


370 by super 




(.3) 


371 ipwi terram. 




(') 


Vers. 29. 






372 -o>r\ Dixitque 




(22) 


373 ortK Deus : 




(?) 


374 nn Ecce 






«ce, en, 


p, nn 




inteirogatÎTOm et iatenriTnm, 7\ 


^ hi t. paiticnla iaterrogabri, î. quidem, 



dby Google 



1. qiuno. S. qnidem, 

375 vim dedi 

1 . dédit, tradidit, 



3?6 Dsb vobis 



— 36 — 
Iti, \ ^ 71U 4. parlicub intenogâtira. 



tra 



P, DD- 



3" m» 

378 b3 omnem 
3r9 3»y herban) 

380 STt afferentem 

381 jnrsemen 
38a -BH 

383 ïi; super 

384 'JB 

385 i)3 

386 YDm terram, 

387 «oet 

388 te imiversa 

389 iTffi ligna 

390 tsn quse (habent) 

391 13 in semetipsis 

39a TTB sementem generis 

393 fy 

394 )rn 

395 snt 

396 D3b ut vobis 
39? mrpsint 



SUl, 



Zl dâ {diuMni, dhânh) dare. 
^■^ a/m + rffî coocedere. 
(42) 

5^T^ yuwdm TOI (Da.i.) (vam t». 
^ «dm M. 

(<) 

(250) 
((21) 
(122) 
(122) 

(^0 
(IS) 
(14) 
(250) 

m 

(«)W 

(250) 
(5) (124) 

(1)(131) 
(12?) 

(122) 
(122) 
(42) (3?6) 
(9) 
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398 : rfjDKi) in escam : 



■sir risstà ut(habeant) ad ves- 

cendum. 
418 TPI Et factum est 
<19 ;pita. 



1. cdit, comeilit, coasuraptît; 


b 


(42) 


Cibiis. 






Vers. 30. 






399 ^dVi et cunctis 




(6) (42) (260) 


400 rm animantibus 




(295) 


40 1 psn terrœ 




(n 


402 iisjji omnique 




(6) (42) (250) 


403 t^volucri 




(236) 






(5) 


405 bih^ et universis 




(6) (42) (250) 






(253) 


407 !)pm 




(13) 


408 psn terra, 




{■>) 


409 TPS (et) in qnibus (est) 




(71) 


410 13 




(1) ('»«.) 


4)1 i^rs: anima 




(234) 


412 mnvivens. 




(235) (368) 


413 nx 




W 


414 te 




(250) 


41S pTi 






s. nrar,Tiridia>ihcrbâ;aJii!. 


pr. 


^ rUh prodire, crescei», aaeâ {• tmùût). 
mr aftf^y 2. fiium eue, stare. S. vifiere, yi- 
y m. Ornure; coquere («rm/dj) 


(Spi+nw) 


«n^ (dMro, s. +tJiw!) harit ™- 






di>,/tari(aM,tiomei>pit»u. (1 24) 


416 Dcy 




(121) 



(8) (9) (22) 
(80) 
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Vers. 31. 



420 ^m viditque 




(28) 




421 DTèxDeus 




(3) 




422 rw 




(*) 




42S bo cuncta 




(250) 




424 -«TMquie 




('<) 




425 nos fecerat : 




(64) 




426 niTi et [eP4*] (erant) 




(8) (374) 




427 Dnbona 




(33) 




428 -WD valde. 




«1^ mahat, miciiu 


graTis 


429 m Et factum est 




(22) (9) (24) 




4S0 a-iy vespere 




(«) 




431 iTFiel 




(22) (9) (24) 




432 npa manè; 




(5«) 




433 on dies 




(43) 




434 iiBonsextus 








lex 


m 


^ smsh »i. 




(.ths+tfxi) B+B 


(169) 






3+5 


= 





On trouvera les autres oombre» dans la Mtmtgrt^hiit hébréo-iatueriu. Tout autre chapitre 
de l'Écriture sainte peut s'analyser conune celui-ci. 



Digitized byxjQOQlC 



APPENDICE. 



A. On aura i«iiuiiqué tuz o" 10 et il tfoB mon ioterprétalkm diflèn de ceUei adi^Mées 
jusqu'à présent. Dieu nfant aéi à une époque incooQue : 



A i<réf«r leur ■Dtenr : 

Il se trouvait dans le sysl^ne céleste une nébuleuse décrilD m dnac awA par Moiie.' J's- 
baD>Jonue aux fcéologtiestette réflexktD cosaiogteique. 

N" 48, 43, &0> R^TolutioDs du globe. 

B. Au D* 50 le mot "^ D'est omsidéré que relatiTement à la agnifiration mmc ; en 
Toici ra»»lTS# pour la forme, Pid, dent j'ai parié dans la notice- 

~^ qtuBÎm, iavot^TÏt, dUigats intiiexit. 

tfMr 4. peracara. Vtteit i. s^unic, Meeraoc. 

9. conpmre, 

*'f«*- rV* -t- TT^ «xpetttTh, rrp + rça «*•** ^wamu 

spccbnt, 
<xpmn Crdi. Bàdïatv est. 

«ri 4. il. *din. IcAl «. ^wtm. tdU Ht. dni^nR. 
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C. Au N* 118 se trouTe le mot s&nscrit sphUïlhdd = tkUdd. Sod équivalent ea 
hébreu deTrait Ure un quadrilitre et l'oo ce trouve que DDEE' «V^a. tceptrum (J2iSX0 rexil, 
MifMnmt) qui lui soient analt^es. Ed voici l'analyse jusqu'à ses éléments radicaux : 

SpMiîVidd [spkUdd] efBorescere, germinare. 

Sphây cmcere, Mçai. + flâdd t. caoli». î. ÛstaU. 

IJXXO thald. lyr. affloxit, rcdandaTÏt. yOi pUinta (ncou) ; plantavit. 

samabhi + ay in. nava + ad-^î 

i. (sam cum, [sa + atnd cam) *. inava hotos, recem. 

(Qie;ponen(rTVpMnitn0^co<>i<it>M>o,coiiunanitu). (rfîU = HU i. pulclm fuit, 

% pjucua. 

i. idbhi, ad, Ytnat 8. iCUld occupare. 

(C]Mp>'ticiilaacGcsiionaD>igi)ificaiu.CCM*=î'''Oi»dedit. InD^ 5> texil, opcruit, vestint. 

3. iiiy irt (â-^- t t. venire, advenire) S. ^t,{2. adiré. i.obtiiure,adipisci. 

tnpl ««6. coUegit. (nVI fiut) InJP «f- 1. exiit, S. germinavit. 

S + mÔA = pA + i + n + dd-^î 

Toutes les racines sémitiques «t sanscrites s'analysmt de la même manière jusqu'à leurs 
éUmenU radiaaai dans la Momogiaphie hébréo-sanscrite et l'Hmopbonib des langues, 
quoique pour plus de brièveté la disposition d'analyse ne soit pas la même. 

La plus grande difficulté que l'on rencontre dans ce travail est souvent le peu de certitude 
de la ^nonymie latine adoptée par les auteurs des collections de racines. Ces racines étant 
tirées d'ouvrages en vers, les licences poétiques se mettent quelquefois en lalin à la place 
du sens véritable. Je pourrais citer une série de plus de trois cents mots sanscrits, qui tous, 
suivant les auteurs, sâgnifient irt, m moven. Cependant, i l'eiception d'une vingtaine, les 
autres ont une nuance bien distincte soit d'intensité, soit de direction de mouvement, qui 
exigerait un autre synonyme latin. La signification de la plupart des éléments radicaux est 
précise et bien déterminée ; comme ils sont peu nombreux, il sera facile d'en donner un ca> 
lalogue complet, qui deviendra d'une très-grande ulililé pour l'étude des langues indo-eu- 
ropéennes et autres. 

On trouvera dans l'ouvrage cité plus baut les équivalents, gnct, lalms, pinçai» et aikmands 
des racines sémitico-sanscrites présentées dans cet essai. 

D. Ayant jusqu'ici supprimé les points-voyelles en bébreu, je crois à-propos de donner 
ci-dessous le mode de transcription queje proposerais pour la langue bébraïque; il est con- 
cordant avec ma transcription sanscrite et se trouve complet dans ma Mottograpkù. 
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PSALMUS 116 (117). 



Vers. 1. 

ib^ Laudate 
" ' (Piel) 



IuUmû 



adk 



Ttrv Dominum idumh 

(colendus.) 
viTeiu, exiatens. 

^p omnes kmi 

OTij gentfis ; gouiim 



hlki 

aei 

(Uh 

i 

ihuh 

étà 

kl 

oa 

guim 



inrotf laudate eum s«i»iMiuiiA«<i, schbdiuhu 

ae û û 



^3 omnes kml kl 

oa 

: aexn populi. hmumrmm, hammim 



Vers. 2. 
15 Quoniam fe» 



ki 



-ai conlirmala 94W gbr 

■"est ''" 

!iAy super nos yddnm ylirm 

ai 



RiCINES SAHSCRITES. 

il 1 . Isndare, celebrare. 
S. precibus cokre. 

{*) 

htl saerificare. Cam. sacrifi- 
cando (Deiuo) colère jubeo. 

yafiirm. + {a-\-bhû) 

i. adeuf. 2. v'ivert. 

(250) 

gâ 2. nasci, gigiure 

/ x!rti)(fitn , \ 

(325) ( iodi^ène, I 

\ abongèoe. / 

Sabhâ/dé i- colère, Tcnerare. 

Z. ulutare, 
[Sam^bhâdi) 4. o«undere 

(250) 

|5)mi, mimiK;metn. 

I Aranger, qui vioit I 
\ d'an autre payi- / 



(32) 
gêe (géKari) coim. 



(13) (320) 
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RACINES SiBSCRITES. 


•non misericordia djaStdm 
ejus 


djsdu 

(tel 


kShid i. .mm, liWart. 

(131) 
Uhhad f.iCTe, etc. 


-npîo et Veritas mcumnulh 


uammtk 


âjïWXyH cogitatio , senten- 
tia, consilium. 


rrirr Domiui iehmàh 


ihuh 


(Vm. 1. ci-doiiu.) 


(manel) 


eti 




Dblyb inœternum, la/mlim 


lyulm 

id » 


(97)Au{s.ligiT6,«culen. 
Ubh 1. ioplere. 


rrièbri alléluia. hMiutith' 


Uluih- 

aeûA 


(Vere. 1. ci-dessus.) 


iT Dominus ùh- 


ih- 


contractum ex mm 



Od TOit par la seconde coloone qu'après Iraoscriplion on peut reproduire exactement le 
texte avec ou sans points-voyelles ; c'est, je crois, un avantage que l'on n'a pas rencontré 
jusqu'i présent dans les transcriptions hébraïques. 

t«inot 0»DX de riDS < ■ Principium, capul, fundamentum rei, et T^T^ arah. se eï- 
tendît, désigne les premières familles qui s'éloignèrent de leur souche; c'étaient des émigrés 
Cbaldéeus, les Ctlla de l'Asie. Les Celtes que l'on retrouve sous tant de noms divers sur 
tous les points de l'Europe étaient des émigrés d'Asie, qui ont introduit dans notre partie du 
monde la langue indienne. Leur nom vient du sanscrit, ft^2; Chél, sêl, di&lf SCbl, 
Chily tckêl, tchcU, ire, se mortre, suivant les auteurs déracines; je donnerais la préfé- 
rence & la dernière. Cette explication donne la raison des deux mob grecs. 

£. Suivent les vingl-ciuq derniers verbes et dérivés sanscrits (Lettre L. G36-550) d'un 
livre trè»<onDU et qui mérite de l'être (Parallèle des langues de l'Europe et de l'Inde. 
Eicbboff, 18S6), avec les équivalents hébreux, e\ une colonne de mots français ajoutés à 
ceux qui se trouvent déjà dans l'ouvrage. (Extrait de VHomoplionie.} 



526 là, las jouir, folâtrer. » 

rrb a. mutuuiaacce- 
pit. 
D^y, tby lœtatus est. 

537 lUSh couper, rompre. lâche. 

Vtt6 arah. pupugit , 
fodit. 



ADDITIONS. 
lie (joyeux) 
la i.sumer6,capert. louer, louage. 

liesse, aise, ii l'aise. 

locher, louchet; léser. 
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528 l4tdd 

•*1 


jovir, folâtrer. 

=-6' proies. 


» 


ADDITIOBS. 


529 ludd 


couTtir, cicW, 

Hib occultare , abs- 
condere 


» 


latent (calorique) lut, luter. 


530 lub 


enlerer. nuire. 

nrft ara6.pressU,op- 
pressit. 


lèse. 


lutte, lutter. 


531 luU 


ënoncer, parler. 

-rfc arab. litigatus 
est. 


lone. 


litige; rc-later; dé— lateur. 


532 U 


dUioidre, liqiffier 

nnfc elanguit.vlrlbus 
defecit. 


lave. 


lie, ddajcr. 

â+ll, dimlm, taUmrt. 


533 II 


enduire, coller. 

rr6 1. adheesit. 




H, 2. aiVumtre, inham-e. 
lier, lien, liane. Un. 


534 toy, lag iFFiocltt, «dhfttr, 

Dièn s. ultra. 
\h syr. intus , in 
medio. 


loge. 


lieue, laie (roule dans une for£t). 
lieu. 


535 lih 


«.iiter, Mcbor, 

jrf) deglutire 


lUe. 


liTienr. 


536 (uh 


désirer, aimer, 

wi) utinam bîP Wpfc. 
!)mn votait. 


» 


Vli eUgere. youloir. 


537 lich 


rb depsere, erb Léo 
vêtus. 


laine. 


Ucber; Itehe. 


538 «9 

539 la<fh 


approcher, joindre, 
(Voyez Utg 534.) 
rnooToir, atteindre, 

iri transiliit. 


lie. 
lère, léger. 


long; loin. lO/Ogh f. Boiuil.r». 
ImTwgwdt. i. iur tmetiri. 
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-hn.-h< 

540 lagh.l6k 

541 laksh,lôtch 

rm+nb 



542 lu 



543 labh 



544 Idbh 



mn 



*p 



ivit,profecfusest 

ara6. nuotium 

misit, legavit. 

parler, crier, 

S. balbutivit. 

voir, paraître. ]ui 

Mph. caus. mu- 
tuum dédit, 
vidit, aspexit. 

couper, uaodier. 

4. evanuit. 

8. hiph. abstulit. 






545 IvPh 



3* 



546 top 



^S 



548 f^) 



r, atleiadre. 

1. adsuevit. 

lancer, jeter. 

Pi. cxcitare. 

désirer, aimer. 

arab. sitivit, obj? 

arab. cupidus 

fiiit. 

énoncer, parler, 

didicit. Pi. do- 
cuit. 

graiuer, oindre, 

scabies saniosa 
\e\ sicca. 

mouvoir, courir, 

Vis, vigor (cer- 
vus)H-cucurnt. 



ADDITIONS. 
Uxkh, larigkh in, se mowre. 
l^at. 



langue, I^ende, locution, loquace. 

lotch c=lâ-\- [Ôdé, 5. splendere. ) 
lucide; louche; luxe, là 1. dare. 

ikShvidere,itUueri,speetare; kâs 
Ivctre, tplendere. 
lûni 3. de^nure. 
laniaire (dent) lanieri laaière, laine. 

1. obtmere, adij^iaci. 
labeur. 



levier, lever. 



labial, lèrre ; livre. 
à-\-lap loqui, aUoqui 

lippitude, linon, 
lèpre, liride. 

{lélMri) ire 
iHytt, Kbre. 
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549 lup couper, blesser, 

3r6 S- lamina gladii 
ot)n percussit. 

550 lui souhaiter, désirer. 

i^b syr. simplex , fa- 
luus 
iN+bb« ejulavit. 

1K desiderium 



ADDITIONS. 

lobe, lopin, loupe, 
lame, lime, lambeau. 

1 . luden, joean, exhUarare. 



7. linqvam vVrran, lallaTe, alalie 
(mutisiDe). 



F. J'ajoute, pour terminer, la comparaison avec le sanscrit d'une vingtaine de mots fran- 
çais tirés du Dictionnaire des racines et dérivés, par Gbarassin, 1 812, page 9, excellent recueil, 
quoique l'analyse des mots parusse assez souvent défectueuse par l'absence totale de com- 
paraison avec les langues anciennes. 

N- B. Les terminaisons des inlinitifsfrançaJsea erelre viennent de l'élément sanscrit a^t; 
celles en ir de aVi et ont la mâme signification qu'en indien suivant les verbes, auxquels 
elles se rattachent. Les Latins les premiers ont emprunté celte terminaison, qui se trouve 
dans un grand nombre de racines sanscrites. Les langues grecque et germaniques ont con- 
serve l'in&Ditif en n. 



abonnir, 

aboucher, 
aboutir, 



pan 1 . laudare, 
i. coiQprobare. 



ffl intensif. 

â intens. Vitchh 3. loqui. 

abhi, ad, versus, aV 11. facere, 

14. adipisci, 



noff. sequi. 



tîv !• Ruire. 2. negotiunt 

transigere. 

taTt 4t perficere, exequi. 



accoutumer, ochu, cito, 

â + Chi {Ckô) incitare, cUlTll domue. 

accommoder, â intm. cAam^sedan.tranquiiian. mmuidd madd 

2. oniare. 
suffi cum, sâ/ïïlf conciliaresibi, condliare. 

admettre^ OtiAi, ad, super, amd, cum, (f&ori tenere, detioere. 



SUtït+dMTi 1. retiaerc) 
3. conserrarei 



addition, adhx, ad, super, ut, i 



OAu, 1 . ponere, coUocare. 
d4ld^ 2. ponere. 
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({ 3. obtinere, sibî adjui^ere. 
langghf lagk, tramilirettnuugredi. 
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afficher, abki, «a, pocfc i. ligaw. 

(iptf niper, 
aggraver, agk, l.nulefaewe, gUrV^ niti.operamdare. 

â inieru. âjUWf ferire, ocddere. 

allier, al 2. sutûtxn. 

Talere, 
allonger, al 2. «nfficere. 

annexer, anU, -post, TWh 2. lïgare, nectere, Uteh 5. ligare. 

annoter, anU, uenaAnm, ni deonom, sub, de, dhâ ponere, coUocare. 

ttl -{- Wiûi 4. depooere; servaadum dare- 
apparaître, «èAt, «d, super vont \. fien, s. adesse. 12. lucere. 

CLO/ti -|- Vof t£, adiré. Jnfmnt. appropiaquare , ad- 

appaUVrir, ava,aj)a,ab,de, pêv {pêVt^i) t. «irare, 2. colere. 

piV, piWtî (Tûp. dare, larçiri. S. implere. 
arranger, an mU»». rOfe^ 1 . ordînare, apparare, facere. 

aTdj 2. perficere, facere. 
arrondir, afi mlm». râdh 1 . facere, efScere, perficere, absolvere. 

assaillir, â mtmt. Sêl = Chêl {CkêUn) in, nôUan. eau». 

attabler, adhi^ ad, tu s. Tman, 6(X/ 1. Tirerei «ustentare, 

Dutrire. 
val i . légère, circumdare. 
attendrir, adhl, ad, >uper, tantr t. familiam su«teatare, alere. 
tandTâ, lassitado, pigritia. 

avenir, â imem. vênh, vên {vênan) ire. 

avilir, a «ttenc vil, 1. l^ere, abscondcre, 2. jacere, coajicere. 

ava, ab, de. U, caut. mittere, jacere. 



On peut comparer ainsi tous les mots français même ceux qu'on oublie d'analyser dans 
les diclionnaires; p. ex. : 

dalk, qu'on dit celtique, dol 34 ; avanie ava 4 flî 38; 
aehenr, â+ChêV^ âChêVoTi 361, etc., etc., etc. 
les onomatopées qui résistent & la comparaison sont très-rares. 
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Tous les mois sanscrits exposés ci-dessus sonlcomparés à leurs équivalents hébreux dans 
l'Homophonie des langues, el ramenés à leurs éléments radicaux, donl le nombre ne s'élève pas 
h, trois cents. Si un écolier au lieu d'apprendre des milliers de soi-disant racines grecques 
et latines, possédait bien ce petit nombre d'éléments simples, naturels et bien déterminés 
pour le sens, il pourrait découvrir l'origine de chaque mot, non-seulement en grec et en latin, 
mais dans un grand nombre d'autres langues : il n'est pas nécessaire d'étudier le sanscrit 
pour cela, il suftît d'en connaître les éléments. 

Les langues dont je viens de parler, de même que les langues germaniques, sont beau- 
coup plus faciles à analyser que la langue française comme on l'écrit de nos jours, parce 
qu'elles se rapprochent davanlnge de leur source. 

Je pense être sur la voie du véritable système étymologique- Au moyen d'un dictionnaire 
synoptique, on sera dispensé de lire des volumes entiers, comme onen trouve souvent pour 
l'explication de quelques mots. Règle générale : plus il faut d'eiplication pour arriver par 
différentes langues à l'êlymologie d'un mot , moins elle est bonne. Il faut qu'au premier 
coup d'œil, les deux mots comparés soient reconnus pour iquivalenl» logophoniques, logiques 
el phoniques ; équivalents, tant pour te sens que pour lé son : sans que l'on soit obligé d'y 
mettre de la bonne volonté; il faut, pour me permettre une expression triviale, que la con- 
cordance saule aux yeux, autrement l'étymologie est mauvaise, et le devient presque ordi- 
nairement par la suppression, l'addition, et la permutation arbitraire des lettres. Je dis ceci 
tant pour celles que l'on a données jusqu'à présent que pour celles qui me sont propres, 
parmi lesquelles quelques-unes pouvant paraître faibles doivent être attribuées à mon igno- 
rance, ou & l'exiguïté de mes ressources philologiques plutôt qu'à la méthode naturelle dont 
je me suis servi pour les établir. 

Conclusion. La langue d'Abraham et de Moïse doit 6ire considérée comme la langue 
primitive aussi longtemps qu'il ne sera pas démontré que ses éléments radicaux soDt tirés 
d'une langue plus ancienne. Les éléments radicaux des langues idéographiques sont lee 
mêmes que ceux des langues articulées. La langue sanscrite, donl les origines sont sémiti- 
ques, est la plus propre à donner directement les racines des langues indo-européennes. La 
preuve de ces conclusions se trouvera dans la Monographie hibréo-santcrile, et l'Homophonie 
des langties. 
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TABLE 

DES MOTS StHITIQUES El SASSCRIIS, COMPAKÉS DANS CET ESSAI. 



asKsai. 


n<7. 


rtn loo. 


taxisa. 


-E«71. 


noT sas. 


rtrwsiï. 


nKi, Pi.116. 


nioT sas. 


b!»*». 


nnx s», «8». 


ion 118. 


W App. E. 




KUm 118. 


mK5. 


3 I. 




PK134. 


b-oit. 


n». 


fwasi. 


TD985. 


"!1574. 


TWl, -IW J8, 180. 


rroii. 


TTTVn Noi. 


niK 17». 


TOii. 


Wl 151. 


nXRM. 




•pn»?. 


TW511. 


pn App. B. 


oriis. 


OK Sot. 


jnss. 


n^TiNot. 


'y«s. 


p, pas. 


«rr is^i. 


ems. 


nya ass, a7a. 


rm 0, 84. 


ilDKS88. 


App. B. 


Ht6H App. E. 


tpK sei. 


-pa BO, App. B. 


■frn App. E. 

5?n46.P!. 116. 


!)K », 4e, 97. 


»n3 a, a87. 


!)^î« App. E. 


rroas?. 


on ao4. 
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pO 198. 


3nb id. 




■vh id. 


mno 72. 


b^<^ App. E. 


pnb id. 




1^31 loi. 


mb id. 


■\3K, -J520,Ps.ll6 


mrp Ps. ne. 


31b id. 


W, I 574. 


DV 43. 


t6 id. 


rro,nwa34,ipp.c 


)T1 198. 


mb 42, 275, 


nru72. 


■& App. E. 


App. E. 


5»J App. c 


•^1 id. 


Dlb App. E. 


179:234. 


t|51 id. 


3nb. id- 


ropj 347. 


D' 111. 


Bib id. 


nru 205, 573. 


n:vi, ru' i98. 
xyi App. c. 


b'b46. 
trb App.E. 


-ion '^ 207. 


nyi ir3. 


Nbb id. 


n3y 228. 


njr App. c. 


jyb id. 


ny Bot. 


V 40. 


yiffb id. 


e\1!> 250. 


tp' 258. App. E. 




piy Noi. 


«yi 130, 231. 


-S 18,80,122 


nos App. c 


PT 418. 


185,173. 


ly 250. 




[D, -D 72. 


by 15, 77, 


203 301. 


nXO 428. 


Pj. 116. 


3313 20». 


no 293. 


nby 13, 77, 


p3 00, SOI. 


-fWD 18i. 


App.E. 



DigitizedbyxjOOQlC 



ibj) 4pp. E. 


^ 18. 


■w^is». 


bbvte. 


PIKI «8, App. B. 


PÎ!» 159. 


DÎJJ? P.. (16. 


n^r^, nx-i sas. 


noB i>. 


Dbj) App. E. 


am 1. 


wau s . 


noy App. c. 


nipin 1. 


DDB». 


Boy 518J. 


n3i 27». 


PIDDlffS. 


i7I»4. 


■0-1 !I7«. 


P90. 


rray «s*. 


nian 972. 


n» 90, iïo 


3-iy-i8. 


T31 »»8. 


'JlffOO, 178 


2ETÎ m. 
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cft«a<<i 361. 

rfd375. 

ont* + (M 376. 
ra + <M376. 
dal, vi + dal3i. 
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Mrfo + ga325. 
gai 398. 
^ant 98. 

samA + gamSi. 
gêv Ps. 116. 
JoM 40. 

u« + gior( 40. 

hamm 15. 



Digitized by LjOOQIC 



M 84, 374. 
hidd, hinhdd Not. 
hima 15. 
hu Ps. U6. 
ftufPs. 116. 

t, î App. C. 

d + j 9, App. C. 

samabiiyd+i, id. 
toA App. E. 
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pâm 14. 
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ra 228. 
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rdcft 16. 
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rifcft 56. 
ruh 416. 
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253, 272. 
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Uik 57. 

«an 203, 247. 
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(ri 159. 
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«M 57, 100,325. 
tuh 10, 198. 
tuhina, lo. 
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vUck 50, App. B. 
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yadd 173. 
ydma 43. 
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yw tu. 
yuvam 376. 

royez App. F. plu- 
sieurs autres mots sau- 
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ab, 60, 7â, p. 45. 

abdacere, 36, 38, 198. 

abir«, 57. 

obiit, U. 

abjectiu. 312. 

abjicere, 253. 

abrasit, 18. 

ibsdDdere, 90. 

abscondere, p. 45, App. E. 

529. 
absolvere, p. 45. 
abstergere, 101, 385. 
abstulit, App. E, 54â. 
abyssus, 15. 
acc«ptum Terre, S67. 
accessionem (particule si- 

goificans), p. 39. 
accumulare. 93, 236. 
acquievit, 293. 
acqairere, 43. 
actuosam esse, 346. 
acuere, 90. 
ad. 1, 13,36.83,97. 

p. 39, U, 45. 
adduc«re, 36. 
adduiit, 159. 
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adesse, p. 40, 45. 
adhaerere, 273, App. E, 

533. 
adhsBsit, 42, 273, App. E, 

5S3. 
adhibere, 272, 293. 
adigere, 361. 
adipisci, 361, p. 39, 44, 

App. E, 543. 
adipisci (meote) 28. 
adiré, 1,98,228, 361, 

p. 38. 39, 45. 
adjuDCtus est, 42, 273, 
adjangere sibi, 42, p. 45. 
admiratus est, 5. 
adoiti, 293. 
adsuefit, App. E, 543. 
advenire, 98, p. 39, 45. 
advolare, 236. 
lequalis, 323. 
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œleraum, p. 41. 
affecit, 228. 
afficere gaudio, 46. 
afflare, 234. 
adluiit, p. 39. 
agere, 231,361. 



agitatio, 14. 
agitatusest, 15. 
agitavit, 15. 
ala, 261. 
alere, p. 45. 
alléluia, p. 41. 
alligare, 261. 
allcH|ai, App. E, 546. 
almus, 3. 
altum, 77. 
altum fecit, 190. 
allus fuit, 5. 
amare, 3, p. 41. 
ambulare, 14, 50. 
ainor, 347. 
amovere, 36. 
amplecti, 346. 
ampliludo, 11. 
ancilla, 293. 
aDgastum esse, 231 . 
anima, 234. 
animi conturbatio, 5. 
animo lioqui, 46. 
animo propenso Tuil, 3. 
aonus, 175. 
apemit(oculo8), 50. 
apparare, p. 45, 
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apparere, 100. 

appellare, 40. 

apprecalus est iaasia, 267. 

approbare, 267. 

appropinquare, p. 45. 

a plus, 267. 

aqua, 10, 21, 325. 

aquam habcns, Il . 

aquœ, 15. 

aquosus. Si . 

arbor, 124. 

arcere, 3, 46, 63, 111. 

argilla, 198. 

aridus fuit, 101. 

ascendit, 13, 77. 

aspexit, App. E, 541. 

aspîcere, 5. 

assimilaril. 194, 323. 

allulit, 159. 

auclorem esse, 64. 

auctus esc, 272, 325. 

auferrc, 198. 

augere, 271. 

augeri , 5 , M , 77 , 1 59 , 

228. 271. 272. 273, 

293, p. 39. 
aura, 16. 
autem, 8. 
Bvertere, 111. 
avis, 236. 
avolare, 236. 

balbutivit, App. E, 540. 
beavit, 267. 
bellua mariaa, 247. 
benedixit, 267. 
bestia. 295. 
blaDdiri, 347. 



boDus fuit, 33. 
bos, 293. 
butyrom, 285. 

cadere, 48. 

calcavit, 361. 

caligo, 12. 

capere, 18, App. E, 526. 

caput, 1, p. 41. 

caseus, 285. 

caulis, p. 39. 

causam esse, 64. 

celebrare, p. 40. 

centum millîones, 272. 

cepit, 285. 

certe, 22, 32, 374. * 

cetus (cet«), 247. 

cibu9, 385, 398. 

circumdare. p. 45. 

circumdedit, p. 39. 

cito, p. 44. 

coacervare, 14, 236, 250. 

coccioeus color, 175. 

cœlum, 5. 

aetum expandit, 56. 

cocnum, 198. 

çoercere, 111. 

cogitare, 323. 

cogilatio, p. 41. 

cOgitavit, 23, 323. 

cognilio, 172. 

colere,3. 293,361, p. 40, 

45. 
collegit, 111, p. 39. 
colligere, 93, 111, 250. 
collocare, 203, p. 44, 45. 
collocavit, 203. 
comëdere, 398. 



comedit, 398. 
committere, 231. 
communitas, p. 39. 
comparavit, 323. 
comperire, p. 38. 
complecli, 285. 
complere, 2, 267. 
complicuit, 198. 
comprobare, p. 44. 
concedere, 267.361,375. 
conciliare sibi, p. 44. 
coodidit, 80,361. 
confluere, 93. 
congregare se, 93. 
congregatio aquarom, 108. 
conjicere, p. 45. 
conjunctio, p. 39. 
conjungere, 111. 
conservare, p. 44. 
considerare, 323, 
coDsilium, p. 41. 
coDSolari, 347. 
coDspicere, 5. 
coDspicienduni se prsbere , 

100. 
coDstituit, 203. 
conslituit tempus, 173. 
consumpsit, 398. 
coDterere, 198. 
coDtinuo ire, 57, 172. 
coDlrabere, 198. 
coDtrahJ, 198. 
coDtrectare, 285. 
conveniens, 267. 
conrenire, 98. 
coquere, 415. 
corpus, 247. 
corragare, 198. 
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corrugari, 198. 
crassus Fuit, 228. 
creare, 203. 231,322. 
creavit. 2,80, 136,267. 
361. 

crescere,5, 11, T7, 100, 
122, 228, 271, 272, 
273, 293, 325, 415 
p. 39. 

crescere fecil, 190. 

crevit, 190, 325. 

crocodilus, 247. 

cubare, 46. 

cucorrit, App. E, 548. 

cucurrit (celeriter), 236. 

cum, 98, 122;p. 39, 44. 

comulare, 190. 

cumulus, 236. 

capidus fuit, App. E, 545, 

costodire, 267 . 

dare, 122, 163, 267, 375, 
App. E, 541, p. 45. 

de, 13,36, 38,60, 63, 
72; p. 45. 

decidere, 398. 

dédit, 375. 

deducere, 38. 

defecit viribos, 46, App. E, 
532. 

defeodit, 267. 

defricuit, 18. 

degere, 98. 

degtutire, App. E, 535. 

dejicere, 72. 

delectari, 48. 

delectatuseat aliqut re,27â. 

delere, 21. 
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demiDoere, 198. 
deminutus, 198. 
densus fuit, 228. 
deorsum, 36, 72; p. 45. 
depODere,253,361; p. 45. 
depressus fuit, 7. 
depsere, App. Ë, 537. 
desceodit, 72. 
deserlus fuit, 10. 
desiderare, 22, 228, 267 ; 

p. 38. 
desiderium, App. E, 550. 
designavit, 40. 
desioere, 48. 
destruere, App. E, 542. 
detersit, 18. 
detinere, p. 44. 
Deus, 3, 90. 
dicere, 22, 285. 
didicit, App. E, 546. 
dies, 25, 43. 
diffîndere, 34. 
diSudit se, 234. 
dignoscere, 40. 
dilatare, 285. 
dimittere, 253. 
disjungere, 56, 234. 
disjuDxit, 34. 
diisolfi, App. Ë, 532. 
dividere, 34. 
diiit, 22. 

docuil, App. E, 546. 
dolere, 12. 
doins, 57. 
domare, p. 44. 
domicilium, 46. 
donainatio, 194. 
dominatus est, 194,324. 



dominus, p. 41. 
domuit, 361. 
domus, 46. 
dormire, 13, 46. 
draco, 247. 
ducere, 64. 
duo, 159. 
duras fuit, 124. 

e, ex, 38, 60, 72. 

ebur, 90. 

ecce, 374. 

edere, 285. 

edit, 398. 

educere, 64. 

eduxit, 136,231. 

efTari, 40. 

efficere, 80, 203, 324; 

p. 45. 
eTOorescere, 118, p. 39. 
effuodere, 231, 234. 
egit, 361 . 

ejicere de possessione, 198. 
ejulavit, App. E, 550. 
elanguit, App. Ë, 532. 
elatus est, 77. 
eligere, 22, 100, 267, 

App. E, 536. 
elegil, 267. 
elephanti deoles, 90. 
eroersit flos germen, 136. 
eminere, 14. 
emitlere, 231. 
en. 374. 
enuntiare, 40. 
equus, 293. 
erat, 9. 
érigera, 190, 
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escB, 398. 
esse, 9, 80,98. 
est, 9. 
et, 6, 323. 
evacuare, p. 38. 
evanait, App. E.ôW. 
exaruit, 101. 
eiceltenlis, 3. 
eïfellere, 190. 
eicidere, 398. 
ewUare,24, App. K, 5i*. 
eieropUr, 323. 
exeqai, p. 44. 
exercere, 361. 
eshilirtre , 46 , 361 , 

App. E, 550. 
exul. 23l;p. 39. 
eiistens, p. 40. 
eioriri, 98. 

expan<lere,203, 247,285. 
eipandit ^cœlu^n*, 56. 
espwtaïil. p. 38. 
eiperin> 194. 
experirirecil,22S; p 38 
eistin^ui, 12. 
eitendere. 124.203. 231. 

247, 285. 
eiteoJi. 159. 
extenJit. 231. 
eiti'iKlil s* , ô , "ï" . 2T3 , 

293. 
evti.Hi>u'ni$ doI:0,24T. 
M|u'.a se. 190. 325. 

Ucw. 64. 524. 361: 
p. 44. 4à. 

ficies. 14. 
f*;!-.;* est. 24. 



racullas, 3. 

fœces, 198. 

ramilian) susteotare, p. 45. 

fatQus, App. It, 550. 

fausta apprecatus est, 267. 

fecit, 64, 136,361. 

femina, 347. 

ferire, p. 45. 

ferre, 18. 57, 125, 100, 

228. 
Testinare, 228. 
fiai, 24. 

fieri, 80; \t. 45. 
fiodere, 34, 90. 
ÛDire, p. 44. 
Boxit, 322. 
Gnnamentum, 56. 
finnus fuit, 124. 
Gstola, p. 39. 
6xuin esse, 415. 
Dores produxit, 361. 
fodere. p. 38. 
rodil.App. E, 527. 
foecundaTÏt, 271. 
liBcaDdus Tuit. 125, 271. 
falliculus. 118. 
fomu, 323. 
ronnare. 122, 173. 
rormaviU 2,267. 
fortilodo. 3. 
fraus, 57. 
fremuit. 293. 
rnictirer fuit, 125. 
Trucliis. 127. 
fructus protutil, 361. 
frai, 361. 
ftul. 9 : p. 39- 
fiunl. 325. 



rundamenlum, 194. 
rundamentum rei, p. 41. 
TuDdavit, 80, 361. 
rurari, 198. 

gaudere, 33, 361. 
gaudio afGcere, 46. 
geln, 10. 
gens, p. 40. 
geniu, 128. 
germioare, 118; p. 39. 
gerroinavit, p. 39. 
gignere, 231, 325; p. 40. 
gladii lamiaa, App. E, 549. 
gloriari, 322. 
glama, 118. 
grameo, 118. 
gramine virait, 118. 
grandis, 248. 
gravis, 428. 

habere, 125. 

habitare,-361. 

habiutio, 46. 

habiUTÎI, 57. 234. 

hiec. 100. 
, lieTba.415. 
: berba satin. 121. 
i berba teaeHa. lis. 
I bi.204. 
^ hic. 100. 
! hic. h»-. 131. 
; hianat mare. 15. 
- hiems. 15. 
: hiUris fuit, 33. 

biv. 100. 

bonto, 321. 

bonoraie, 3 293. 
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bumidum esse, H. 
humilem esK, 72. 
Iiumilis ftiil, 7. 
humor, 11. 

tgoilum meteoron, 46. 

ii, 304. 

ilte, illa. illad, 100, 131. 

illi. 204. 

illaminare, 180. 

illustravil, 180. 

imago, 322, 323. 

impendere, 272. 

implere, 2,228,267,335; 

p. 41,45. 
implevit, 273. 
impulit ad opus, 361. 
in, 1, 13, 97. 
inauis, 10. 
incedere, 231 . 
incipere, 228. 
iociUre, p. 44, App. E, 544. 
indicare, 285. 
indicavit, 285. 
indigestug, 10. 
indiiit tempus, 173. 
induere se, 234, 253. 
indui, 253. 
inrerior, 312. 
inferius, 7, 312. 
infra, ioferius, 7, 72. 
inrortanimn, 21. 
ingressas est, 46. 
inhxrere, 42, 273, App.E, 

533. 
inire, 100, 228. 
initium, 1, 321. 
inordinatun, 10. 
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insidialus est, p. 38. 

inspexit diligenler, p. 38. 

inter, 36, 63. 

intervallum, 36. 

ÏDtueri, App. E, 541. 

intua, App. E, 534. 

iovestigavit, p. 38. 

invisibilis, 11. 

ÎDvolare, 236. 

ire, 1, 5, 13, 14, 15, 16, 
21,46.48,57,90,97, 
100, 136, 175, 228, 
231, 236, 253, 261, 
361, p. 39.40.41,45, 
App. E, 539, 548. 

ire, iens, 325. 

iresolere, 172. 

ire{8ob, etc.), 72. 

iresarsum, 77. 

ire tortuose, fleiuose, 23t. 

is. 100. 

is, ea, 131. 

ila, 80. 

ileremetirl, App. E, 539. 

iteravit, 90. 

ivit, App. E, 539. 

jacere, 13. 
jacere, 46, p. 45. 
jocari, App. E, 550. 
jutnenta, 293. 
jussil, 22. 
juTare, 3. 
juvare, 361. 
juvit, 46. 
juxts, 83. 

laborarc faeit, 293. 



laboravlt, 46. 
lac coagulalum, 285. 
lœiatus est, App. E, 526. 
lallare, App. E, 550. 
largiri, 122. 163, p. 45. 
lassttudo, p. 45. 
laudare, 33, p. 40, 44. 
legavit. App. E. 539. 
leo vetns, App. E, 537. 
liberare, 285. p. 41. 
Iigare,172,234,26l,p.45. 
ligDuin, 124. 
linguam vibrare, App. E, 

550. 
linqui atiimo, 46. 
liligatus est, App.E, 531. 
locus, 98. 
loqni, 22, 293, p. 44, 

App. E. 546. 
longe, 60. 

longiorem Tacere, 124. 
lucere, 5,12.25,50,202, 

App. E. 541 ; p. 45. 
lucere fecit, 180. 
ludere, App. E, 550. 
lugere, 12. 
lumen, 163. 
luminare, 163. 
lutum, 198. 
lux, 35, 163. 
lux oriens, 50. 
luxit, 46, 175. 

roatlare, 293. 

madidum esse, madefieri, 

11. 
mador, 11. 
magnum fecit, 190. 
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magDus, 4â8. 

magnus fuit, 190. 

malefacere, p. 45. 

mane, 50. 

manere, 98. 

manifeslare, 136. 

maous, 285. 

mare, 111. 

mas, mascnlus, 346. 

materia, 7. 

meare, 15, 21, p. 40. 

medio [in], App. E, 534. 

médium (inmedio), 36, 57. 

medilalus est, 323. 

meminit, 346. 

mcmor fuil, 346. 

meosura, 194-. 

mensurare, 194. 

meote adipisci, 28. 

metari, 173. 

meteoron ignîtam, 46. 

meiiri, 173, 194, 322. 

metaere, 3. 

milliones, 272. 

ministrare, 361, p. 40. 

minorfuil, 198. 

minnere, 198. 

minus, 198. 

mbcuit, 48. 

misereri, 347. 

miseria, 12. 

mîsericordia, 347, p. 41. 

mitigare, 3i7. 

Ailigavit, 361. 

mittere, 97, p. 45, App. Ë, 

544. 
mœrere, 12. 
motabilis, 253. 
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molus est, 18, 235. 
movcre se, 14, 18, 136, 

175, 261,361, App. E, 

539, p 41 . 
moTit se, 231,253. 
mnlliplicare, 272. 
multiplicavit, 325. 
molturo, muUos, 11, ^2. 
multos ractDs est, 272. 
matare, 361 . 
mutatus est, 175. 
matunrn dédit, App.E,541 . 
matuom accepit, App. E, 

526. 
myrias, myriades, 272. 

narrare, 285. 

nasci, 325 ; p. 40. 

nasci [e semine], 415. 

nattu, 295, 368. 

natusest, 231. 

nebnlosa, 11. 

Dectere, 234; p. 45. 

n^igeotem esse, 253. 

negoliam traosigere, p. 44. 

nempe, 8. 

oitere, 202. 

niti, p. 45. 

nix, 10, 15. 

DominaTÏt, 40. 

ooD, 46. 

nos, 320. 

Doscere, 32, 40. 

nota, 172. 

Dota accusativi, 4. 

notitia, 172. 

DOTit, 28. 

DOTUS, 39. 



noT, 46. 
nabilosB, 11. 
nontiavil, 285. 
nnntiummisit, App. Ë,539. 
Dunlias, 172. 
DDtrire, 127; p. 45. 

obedivit, 293. 

obtinere, 9, 42 ; p. 39, 45, 

App. E, 543. 
obtnsos Tactus est, 198. 
obvenire fecil, 50, 159. 
ocnlos aperuit, 50. 
occidere, 48; p. 45. 
occidtl (sol), 46, 48. 
occnlere, p. 41. 
occnllare, App. Ë, 529. 
occapare,285, 293 ; p. 39. 
occDpari, 194. 
occopatom esse, 2. 
offerre, 100, 228. 
otns, 415 
omnis, 350. 
ODDs imposuit, 361. 
operam dare, 2, 293, 361 ; 

p. 45. 
operatus est, 361 . 
operire, 18, 118, 261. 
opérait, 261 ; p. 39. 
oppressit,198.App.E,530. 
optare, 22, 267. 
ordioare, p. 45. 
ordiri, 228. 
oriens lui, 50. 
origo, 1 . 
oriri, 325. 
ornamentnm, 3. 
ornare, 3, 415; p. 44. 
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orn&Tit, 234. 
orta esi tes, 24. 
orlus, 295, 368. 
ortQSest, 231. 

ortusest(gol), 136. " 
oslendere, 5j p. 40. 

palpare, 285. 
parare, 293. 
paravit, 2, 64,80, 361. 
particula interrog., 374. 
parlicula prohil)it.,60. 
parvQm esse, 72. 
parTus fuit, 198. 
pascua, p. 39. 
pedibm subjecit, 361. 
peodere, 190. 
pependit deorsum, 190. 
perCDssit, App. Ë, 549. 
perferre, 57. 
perficere, p. 44, 45. 
periculum, 31 . 
perire, 21 . 
permeart, p. 38. 
permisciiil, 48. 
pernicies, 12. 
pigritia, p. 45. 
pioxit, 322. 
piscis, 325. 
placere, 267, 
planta {recens], p. 39. 
plantare, 273. 
planUTit, 39. 
planUenomen, 415. 
polliceri, 128. 
pomirer, 125. 
ponere, 203, 361, p. 39, 
44,45. 
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populus, p. 40. 
porUvit, 285. 
posse, 346. 
possidere, 194. 
post, p. 45. 
posuil, 203, p. 39. 
potens fuit, 190. 
precari bene, 267. 
precibas colère, p. 40. 
prœcepit, 22. 
praeesse, 194, 324. 
praferre. 267. 
prf^arare, 43. 
prœTalere, 190. 
prehendil, S85. 
pressit, App. E, 530. 
primus (honio)32f. 
princeps, 321. 
prindpium, I, 321, p. 41. 
prodire, 98, 122,415. 
prodiil, 231. 

producere, 80,203, 231. 
prodaiit, 136, 231.267. 
produxit labore, 64, 36 1 . 
profecto, 32. 

profectnsesl, App. Ë, 539, 
proféra, 136. 
profuit, 46. 
probibere, 3, 46, 63. 
proies, App. Ë, 528. 
promittere, 128. 
pronomen demonstraUvum, 

5. 
propagarit, 234. 
properare, 228. 
propter, 8â. 
prosleroere, 72. . 
prateitdit, 231. 



proleiit, 267. 
protulit, 136. 
provenit abunde , copiose , 

231. 
providere, 346. 
pruina, 10. 

pulcher fuit, 33, p. 39, 
pDpogit, App. E, 527. 

quadnipes, 228. 
quterere, p. 38. 
qntesivit, p. 38. 
qiMDBO, 374. 
qnando, 173. 
qoarta pars, 228. 
quartns, 228. 
quatuor, 228. 
— que, 323. 
qni, quffi, quod, 71. 
quia, 32. 
quidem, 8, 374. 
quiescere, 48. 
quietare, 347. 
qninque, quîntus, 285. 
quinlam partem exegil , 285 . 
quo tempère, 173. 
quôd,32. 

radicemesse, 273. 
ramm, 285. 
recens, 39. 
recessit, 325. 
recordatus est, 346. 
recreatus est. 234. 
redundavit, p. 39. 
relinquere, 253. 
reiiio?ere, 38, 253, 285. 
remofit, 111. 
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replere, 273. 
repressit, 361. 
repsit, 253. 
reptavit, 253, 231. 
reptile, 294. 
respirare, 234. 
respiraïit, 234. 
res, Y. 

retinere, p. 44. 
relit, p. 39. 
ridere, 57. 
robur. 234. 
rota, 14. 
rotatio, 14. 
rubere, 175. 
rubescere, 175. 

sacriâcare, p. 40. 
salulare, p. 40. 
saoe, 22. 
satifa herba, 121. 
scabies, App. E, 547. 
scatere, 231. 
sceptrum, p. 39. 
scindere, 90. 
scire, 32. 

secernere, 50, p. 38. 
secuDdum, 323, p. 45. 
secundus, 90. 
sedari, 44. 
sedes, 46. 
sedil, 234. 
semen, 122. 

semeng^gnere, facere, 122. 
semelipse, 131. 
seDleotia, p. 41. 
separare, 50, 234. 
geparavit, 34. 
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sepsit, 285. 

sequi, p. 44. 

sericum eitraxil, 253. 

serpens, 247. 

MrvD, 293. 

servandum dare, p. 45. 

serTare, 3, p. 45, 

servire, 361. 

sei, sextus, 434. 

sic, 80. 

siccare, 101. 

sicDt, 6, 323. 

sidus, 163. 

signum, 172. 

similis, 323. 

similis fuit, 323. 

similitudo, 323. 

simplex, App. E, 550. 

simul, 5. 

simularTum, 322. 

sitiîit, App. E, 545. 

socordem esse, 253. 

sol occidit, 46. 

sol ortus est, 136. 

solvere, 285. 

sonare, 15, 16, 21, 293. 

sonait, 293. 

sonnmedere, 40. 

speciem pne setulit, 128. 

specUvit, p. 38. 

Spectare, App. E, 541 . 

spirare, 234. 

spiratio, 234. 

spiritus, 234. 

spleodere, 33, 136,202, 

App.E, 541. 
splenduit, 46, 175. 
store, 98, 415. 



store Gnniter, 273. 
Stella, 202. 
sternere, 18. 
sirepuit, 15, 293. 
stnpor, stupuit, 5. 
sub,36, 72; p. 45. 
subegit, 324,361. 
sabigere, 324. 
sobjecit, 361. 
subiicere, 361. 
subjugavit, 361. 
sublevare, 190. 
Bubtrahere se, 231. 
surficere, 3, 46; p. 45. 
sufficientia, 325. 
Bumere, 18, App. E, 526. 
summus, 77. 
super, 1.13,77, p. 44. 
superficies, 14. 
sarsum, 13, 172, 325; 

p. U. 
Bursum ire, 77. 
Mrsam teteodit, 77. 
•ustentore, 125, 127 ; 
. p. 45. 
Bustinere, 57. 
sustulit, 190, 285. 

tabescere, 46. App. E, 532. 

tegere,118,261;p.41,45. 

temere agere, 228. 

tempus, 173. 

teoebrie, 12. 

tenere, 194, 285, p. 44. 

teotorium, 46. 

tenuit (manu], 285. 

terra, 7, 11,312. 

terruit, 3. 
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Urlius, 159. 

tetendit sursuii), 77, 13. 

texit, 18.261,367,285, 
p. 39. 

tiraere, 3. 

tollere,'190. 

tollere in altum, 77. 

torsit, 198. 

tolufl, 250. 

tradere, 23 t. 

trididit, 375. 

tranquillari, p. 44. 

tranquille qsiu est, 194. 

transgredi, App. E, 539, 

p. 45. 
transigere negolitun, p. 44. 

transiliit. App.E,539. 
transilire, p. 45. 
traosmeare, 18, 163. 
Iraxit, 253. 
(réméré, 18. 
Ires, 159. 

irium namerus, 159. 
tu, 376. 
tueri, 3,361. 
tameFecit, 272, 228. 
turbavit, 15. 
tatari, 267. 

ultra, App. E, 534. 
ambra, 322. 
anà, 5. 
nnice, udus, 52. 
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ut, 323. 

uti, 293. 

uti aliquA re, ^3. 

atiaam, App. E, 536. 

utilitati fuit, 46. 

Tscillare, 23l,p. 45. 

Tacillavit, 18. 

vacuefacere, 56. 

Tscuuro reddidit, 56. 

vacuDS Tuit, 10, 11. 

valde, 5, 428. 

valere, 3, 46, p. 45. 

Tapor, 11. 

vastitas, 11. 

vastusTait, 10, 11. 

velle, 267. 

venerare, p. 40. 

venire, p. 39. 

veoit, p. 57. 

Tentas, 16. 

wen, 22. 

fera, 8. 

Veritas, p. 41 . 

rersari, 57, p. 45. 

venus.l, 36, 97;p. 39,44. 

Tertit se, 14. 

resci, 417. 

Tesperavit, 48. 

Tespere, 48. 

Testivit, p. 39. 

reiare, 10. 198. 

Texatio, 57. 



veiillum, 172. 

vibrare, 190. 

TJctas, 121. 

videre, 5, App. E, 541. 

vidit, 28, App. E, 541 . 

Tigere, 124,415. 

rigilare, 346. 

vigilia, 43. 

TÎgor, App. E, 548. 

tilis, 312. 

Tilisfuit, 198. 

viociri, 172. 

vioIeDlia, 57. 

virens, 121. 

Tires, 234. 

TÎrga, p. 39. 

TÎribns defecit, 46. 

viridis, Tiridîtas.viror, 415. 

viruit gramine, 118. 

Tis, App. E, 548. 

vis. TiUlis, 234. 

vlta, 234, 235. 

TÏrens, 235, 295, p. 40. 

TiTere,235,415,p.40,45. 

TiTus, 295. 

Tiitt. 235. 

Tolare, 236. 

Tololile, 236. 

Tolacris, 236. 

Toloit, 293, App. E, 536. 

Tolvit, 14. 

Tos, 376. 
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abonnir, p. M. 
aborigène, p. 40. 
aboucher, p. 44. 
aboutir, p. 44. 
Qccommocter, p. 44. 
accoutumer, p. 44. 
achever, p. 45. 
addition, p. 44. 
adhérer, App. Ë, 534. 
admettre, p. 44. 
arficher, p. 45. 
aggraver, p. 45. 
aimer, App. E, 536, 545. 
alalie. App. E. 550. 
allier, p. 45. 
allonger, p. 45. 
annexer, p. 45. 
annoter, p. 45. 
apparaître, p. 45. 
appauvrir, p. 45. 
approcher, App. E, 534 

538. 
arranger, p. 45. 
arrondir, p. 45. 
assaillir, p. 45. 
allabler, p. 45. 
attendrir, p. 45. 
atteindre, App. E, 539 

543. 
avanie, p. 45. 
avenir, p. 45. 
avilir, p. 45. 

blesser, App. E, 549. 

acber, App. E, 539. 



MOTS FRANÇAIS. 

Celles, p. 41. 
coller, App. E, 533. 
couper, id., 527, 542, 549. 

courir, id., 548. 
couvrir, id., 529. 
crier, id.,S40. 

dalle, p. 45. 
délateur, App. E, 531. 
délaisser, id., 537. 
délayer, id., 532. 
désirer, id. . 536, 545, 

550. 
diminuer, id., 537. 
dissoudre, id., 532. 

enduire, id., 533. 
enlever, id-, 530. 
énoncer, id., 531, 546. 
étranger, p. 40. 

foUtrer, App. E. 526,528. 

goûter, id., 535. 
graisser, id., 547. 

indigène, p. 40. 

jeter, App. E, 544. 
joindre, id., 538. 
jouir, id.,526, 528. 

labeur, id., 543. 
labial, id., 546. 
lâche, id., 527, 537. 
lAcher, id., 537. 



taie {route, etc.), App. E, 

534, 
laine, id., 542. 
laisse, id., 537. 
lancer, id., 544. 
langue, id., 540. 
laniaire, id., 542. 
lanier, id., 542. 
lanière, id., 542. 
latent, id., 529. 
lave, id.,532. 
lèche, id, 535. 
lécher, id.. 535. 
légat, id.. 539. 
légende, id.. 540. 
léger, id , 539. 
lèpre, id., 547., 
lèse, id.,530. 
léser, id., 527. 
lève, id., 539. 
lever, id., 544. 
levier, id., 544. 
lèvre, id., 546. 
liane, id., 533. 
libre, id., 548. 
lie, id.,532. 
lie, id.. 538. 
lie [joyeux), id., 526. 
lien, id., 533. 
lier, id., 533. 
liesse, id., 526. 
lieu, id., 534. 
lieue, id., 534. 
lièvre, id., 548. 
limon, id., 547. 
lin, id., 533. 
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lippitode, App. E, 547. 
liqQé6er, id., 532. 
liqueur, id., 535. 
litige, id.. 531. 
livide, id., 547. 
livre, id., 546. 
lobe, id.. 549. 
locher, id., 527. 
locution, id., 540. 
loge, id., 534. 
loin, long, id., 539. 
lopin, id., 549. 
loquace, id., 540. 
louage, id., 526. 
louche, id., 541. 



— 63 — 

loacbet, App. E, 527. 
loue, id., 531. 
loaer, id.,526. 
loupe, id., 549. 
labié, id., 545. 
lucide, id., 541. 
lois, id., 541. 
lut, tuter, id., 529. 
lutte, lutter, id., 530. 
luie, id., 541. 

mouvoir, id., 539, 
mouvoir, id., 543. 
mouvoir, id., 548. 
mutisme, id., 550. 



nuire, App. E, 530. 

oindre, id., 547. 

paraître, id., 541. 
parler, id., 531, 540, 546. 

relater, id., 531. 
rompre, id., 537. 

souhaiter, id., 550. 

trancher, id., 542. 

valet, id., 538. 
voir, id., 541. 
vouloir, id., 536. 
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